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RADI OZLONY 
Aradi és csanAdi egyesült 

vasutak palotájában 
TELEFON-SZ.ÜI: 8&7. 

KIADÓHIVATAL: 
Aradi :\~·omda Részvén~ 

Társaság. 
Dúnden következőn;,! 16 fillér. 

llélyegdij kUlön 60 Cíllér. 
Nyilltér sora 40 filter. 
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A. &raoszv611 bé.bor6. 
Vé.roi!Jl közgy01é8. 
Mllll6!!1 aranylopAs. 
ItiérczinH tiz.-nöt. 
Lev~l a balé.lból. 
Az önl{yllko!!l pinc~ér bünté.rHa. 
Damjanich maokóla as aradi ereklyemo-

seumban. 
N~ppé.rtt mozgalom Csané.dban. 
TAreza: A• ntols6 tavasz. Irta: Ady Endre. 
Regén,)'-Csarnok: Eu orvo11 ~letébéil. lrta: 

Hevessi Jenő. 

íJ (J 
Szabadságunk születésnapja. 

Arad, mArczius 14. 

Nemzetünk örök időkre szóló ünnevén, 
vér nélkül kivivott szabadságunk születés
napján széltében kigyulnak az örömtüzek 
az országban, s a tavaszi szellő friss 
áramlata meglobogtatja a büszke triko
lort, melynek lobogása dagasztja, uj re
ményre ébreszti minden magyar szivét. 

Jtvenkét évvel ezelőtt fakadt ki a ma
gyar szabadság első bimbaja. A felső 

;...:;....., bimbó »agy virágos kertté nőtt azóta, a 
~( melyben gondos kezek ápoUák a legszebb 
?· ,_bokrokat : a haladás, a jólét és a sza-

.. badr;_lvüség virágágyait. 
. ütvenkét évvel ezelőtt hangzott el a 
riadó "Talpra magyar!", és ma már ál
dá~miban részesülnek közintézményeink egy 
jóságos, alkotmányos király őrizete és 
gondoskodása alatt. 

TAR OZ A. 

Az utolsó tavasz. 
lrta: Ady Endre. 

l. 
Az éjjel lázarn volt, nem tudtam aludni. 

Erzem, hogy soha olyan fáradt nem voltam, 
mint most. Hetek óta vágyódom eg) kipihent 
pe_rczre,. egy erős pillanatra, me ly ben le tudjak 
szamolm magammal, - hasztalan! 

Mintha elvesztettem volna magam. Ugy 
~rze~ : az ag!velöm teljesen megzsibbadt, az 

~ Id~geup. ?omlasnak indultak s én magam moz
··· ....... ~ go gyaszjelentés vagyok, a melyet a nyíltterek· 

· · ben közölnek. Minden külön értesítés helyett. 
· - Néha megszáll ez igazságnak tompa 

tudata. 
Ezek 8 legborzasztóbb perczek: érezni, 

hogy ~1ár csak rom vagyok ! ... 
Mtlyen álmos, milyen szomoru reggel! 
Tegnap még tavasz volt, igaz hogy csak 

olyan februári tavasz Tavasz mégis. Az élet 
. ünnepl:\. 

Elet ... 
Az én betegségemnek az az egyik szimp

tomája, hogy mindennap egy meztelen igaz
ságra jövök rá. A legujabb: én akkor kezdtern 
felbornlani, mikor uloljára képzeltem, hogy sze
relmes vagyok. 

,.. A ki el tud lenni két hónapig szerelem 
.,.- nélkül, nem él az már! 

Ötvenkét évvel ezelőtt a rabigába gör
nyedt nemzeti géniusz megszabadulva bé
nító lánczaitól, fegyverbe szólitá a haza 
minden hü fiát és végig harsant a szózat 
e hazán, hogy megvalósuljon vele mindaz, 
amit egy honfisziv álmodni tud. 

A mi szabadságunknak ma van a szü
letésnapja. 

De amig mi az emberi szabadság bol
dog érzetével szivjuk magunkba a tavasz 
életet adó levegőjét, azalatt mcssze tul a 
tengereken, Délafrika aranymrzőin egy 
kisded nemzet a szabadsága alkonyodását 
látja márczius idusán . 

Mennyi hasonló vonás van a mi sza
badságharczunk és a délafr·ikai szabadál
lamoké között! Milyen egyforma a sike
rekben gazdag kezdet, s milyen szomo
ruan Pgyforma a tulerővel gyászossá tett 
befejezés! 

Harczolt a bur, mint ahogy csak a 
magyar tud harczolni, a dicső hadi tettek 
bámulatba Pjtették az egész világot, és 
mint egykor ötvenkét évvel ezelőtt, oda
fordult most is egy oroszlánbátorságu 
kisded nemzethez három világrtisz rokon
szenve, szeretete. 

De mit használ mindez. A megsebzett 
oroszlánt, ha magára van hagyatva, előbb
utóbb földre teperi a véreb is, csak sok 
legyen belőle. 

Igy lett aztán sorsunk a végén is egy
forma. 

Mikor a kolossus einyornni készül a 
csodált, a bámult nemzetet, éppenugy, 

~:mlékezem: ott v~gzódött el az én életem 
is, az utolsó felgerjedésnél ... 

- Milyen álmos. milyen szomoru reggel ! 
Napsugaras, tündöklő, déli nap hevében 

pirultunk. Szinte izzott a korai melegtől a 
szinház bádog knpolája . . . útt melengettiik 
magunkat, szegény, didergő lelkü, és testü em
berek. 

Annának nagy, piros szalagos kalap volt 
a fején. Sápadt arczát kipiritotta a tavasz s ő, 
a ki máskor mindig szomoru volt, sokszor és 
hangosan kaczagott 

Valami örült vágyam bímadt. Szerettem 
Yolna ezt a kis szomoru Penészvirágot egy öle
léssel összetörni. Hiszen őt ugy sem viditja fel 
sona az élet, én pedig már olyan régen nem 
vág~ tam ölelni senkit. 

n. 
Azon vettem észre magam. keresem a kis 

sápadt Annát. Keresem az utczán, mohó vágy· 
gyal nézem a szin]Jadom, ott ü liik mellette órák 
hosszat az ő szegényes, hónaposo szobájában, 
melyben nincsen egy koszoru, egy szál virág 
sincsen . 

A feje fájt szegénynek mindig. A doktor 
azt mondta : vérszegény ... 

Ezen a siralmas reggelen, mikor nagy idő 
után keserves fájdalommal idézem magam elé 
az ő beteg, penészes arczát: nem tudok leszá
molni mal(ammal, hogy mit szerettem rajta. 

Eszembe jut a nagy, keserű, germán filo
zófu!!. szomoru létrája a faj változó erejii har~ 
czosaival. Talán egymáshoz illettünk, O, a sá-

Mai száJnunk 12 oldal. 

.... ,. ..... _ 

mint egykor ötvenkét évvel ezelőtt, három 
világrészből nem érkezik egyéb, egy-két 
jóakaró sajnálkozásnáL 

De azért honfivér nem foly ki hiába. 
A vérrel áztatott mezőkön zöldebb a fü, 
illatosabb a virág; amit learatott a halál, 
azt a sors elveti ujra az életnek. 

Nem lehet egy nemzet végzete a bu
kás, ha vannak fiai, kik vérüket adják 
cserébe a szabadságért. Az ilyen nemzetet 
el lehet nyomni egy időre, de a föltáma
dás harangszavára megrázza békóját és 
jaj annak, ki a kezére verte. 

Egy félszázad mulva a Maros mentén 
sem lobognak majd fényesebben az öröm
tüzek, mint a Tugela partján, s a tavaszi 
szellő friss áramlata csak Hgy meglobog
tatja a büszke transzváli lobogót, mint 
ahogy most ölében tartja a rabságot, az 
elnyomást. 

A márczius 
lehet! 

csak a szabadság hónapja 
* * * 

POLITIKAl HIREK. 
A képviselöház állandó igazoló bizottsága Ku.

binyi Arpád elnöklésével ma tartott ülésében vizs
gálat alá vette Manasszy Györ~y dr. Temesvárme
gye moraviczai kerülettiben megválasztott képviselő 
megbízó levelét. A megbizó levéiül szolgáló válasz
tási jegyzókönyv ugy kiállitására, mint tartalmára 
nézve mt:>gfelelvén a törvény és a házszabályok kö
vetelményeinek, a bizottság Manasszy György drt a 
kérvényezhetésre me~szabott 30 nap fentartÁsával 
igazolt képviselónak jelentette ki s ennek a Házban 
való bejelentésével jegyzójét, Psik Lajost bizta meg. 
A bejelentés ma meg is történt. 

padt, lapos mellü, beteg leány s én a korán 
véniilt, fáradt, észre sem vett - nulla ... 

Egy márcziusi estén reszketve ültünk 
egymás mellett. Forró-hidP-g rázott mindket
tőnket, de nem a szerelern forró hidegje 
volt az. 

Megcsókoltam a hom:okát. Jéghideg volt. 
Szomoruan, hosszasan nézett rám. 

- Hisz maga a csodlikban '? Én nem. Mit 
akarunk n i ketten'? Szerelmet, boldogsáaot 
keresni ? Rossz médiumot válas7.tott, fiacskám. 
~n már akkor elbucsuzt.11m a szerelemtöl, mi
kl)r maga egy hónapi zsebpénzét dobta ki egy 
olyan füzetért, a mit a kisvárosi könyvboltos 
nem tesz a kirakatba. Hogy, utolért engem '? 
Evvel is hiába dicsekszik. En nem akarok a 
maga kisérletezéseiben szerepeint .Más gondom 
is van. Van, van, - nagyon sok. 

- Nem bánom, Anna, bármit gondol felő· 
lern. Nem várok csodákat, csak arra kérem: 
tiirjön meg maga mellett. Ugy érzem, hogy 
megváltást tartogat számunkra a sors. Miért 
dobnók el magunktól az utolsó reményt. ~liért, 
mondja! , 

Ugy emlékszem szomoruan mosolygott. 
Akkor este elkísértem az öltözöig. 
Hogy megmosolyogtak bennünket a boret

vált arczu Mefisztók ! 

m. 
Ez volt a világ legjámborabb, de leghazu

gabb szerelme. Végső fellobbanása az életnek, 
izgató mére~cseppje az enerváltságnak. 
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A földmivelési vita. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, mArczius 14. 

Pontban tiz órakor nyitotta r.1eg Perczel 
Dezső elnök az ülést s a képviselök besiettek 
a terembe, mert hire járt, hogy ma Darányi 
miniszter is felszólal. Előbb azonban Bauer An
tal mondott csinos és érdekes beszédet, a me· 
lyet őszintesége miatt megéljeneztek. Csak Szi
nay Gyula után beszélt a miniszter. 

Időközben hosszu idők óta először megje
lent gróf Apponyi Albert is a Házban. Többek
kel beszélgetett, különösen Kossuthtal hosz
szabban, aztán szokott hl;llyére ült, hogy meg
hallgassa Darányit, a ki két órás beszédében 
felölelte az összes gazdasági kérdéseket. 

Egyes kijelentései, mint például a hitbizo
mányokról mondottak, szenzácziószámba men
tek. Nagy figyelemmel és különösen a baloldal 
zajos tetszése mellett beszélt a földmivelési mi· 
niszter és éljenzés követte felszólalását. 

Beszéde közepén érkezett a terembe Holl6 
Lajos bekötött fejjel. Barátai üdvözlésére mentek. 

Rés~letes tudósitásunk itt következik: 

Be jelentések. 

Elnök : Perczel Dezső. 
A kormány részér6l jelen vannak: 8zéll 

Kálmán miniszterelnök, Darányi Ignácz földmi
velésügyi miniszter, Plósz Sándor igazságügyi 
miniszter és Cseh Ervin horvát miniszter. 

A mult ülés jegyzőkönyvét hitelesítik. 
Psik Lajos előadó bejelenti, hogy Manasszy 

György moraviczai képviselö bemutat.ta megbízó 
levelét. 

A 30 nap fenntartásával igazoltatik. 

A fóldmivelésügyi költségvetés. 

Bauer Antal a közép· és a kisbirtokosok 
helyzetével foglalkozik. A középbirtokok pusz
tulásának okait fejtegetve, őszintén tárja fel a 
bajok kutforrását. A középbirtokos osztály dol
gozni nem szeret. és nem akar. Elkápráztatja 
őket a kaszinók. pazar dísze, f{\nye, elragadja 
a kártya, a könnyü vidám élet; - az ősi ku
ria becsülete, tisztelete s a munkához füzött 
kegyeletes reménykedés eltünik s a kuriába 
bevonul a végrehajtó. Vajha tanulnának legalább 
középbirtokosaink a külföldtől, vajha megtanul
nák, hogy a dolog és a munka díszítik első 
sorban az embert s a munka mellett is meg 
lehet szerezni a pompát és kényelmet, sőt 
könnyebben és biztosabban, rnint a dologtalan 

A szuggesztió annyira sikerült, hogy néha 
az erősek féltékenysége kezdett marczangolni. 
· - Miért nér. játék közben mindig arra az 
egy páholy ra'? Hazudott nekem! Szeret valakit, 
de titkolja, rejti ! 

Mikor kioltották az utolsó lámpát, neki 
dülve a szinház hideg falának, minden este 
vártam. 

A feje fáj ismét, - panaszkodott egész 
uton. Pedig egy szere1• vár rá. Hosszu, nehéz 
szerep. Ma este akarta megtanulni. 

A kapuban idenyujtotta .. a kezét. Közön
séges, durva keztyüt viselt. Ossze-vissza csó
koltam s aztán megvártam, mig kettőt csikor
gott a zár. 

.Hajnalig elültern ilyenkor egy-egy f)istös 
lel;)UJban. Akkor nem pihenni vágytam. Ebren 
lAnni mindig! 

Ugy hiszem: Etok butaságot forgattam az 
eszemben a~k~r. Hogy jóra fordul minden. 
Hogy f~lesegul ve_szem_ Annát. Hogy ő a szin
padon, en meg talan masutt aratjuk a babért. 
Hogy csupa egészség, csupa szerelern lesz az 
életünk. 

Talán megfojtottam volna azt a ki rosszat 
m?nd. a~ én ~zerelmemről, az é a fájós fej ü Pe· 
neszVIragomrol. 

IV. 

Csunya, fertelmesen csunya ez az esős reg
gel, ~inos-nehéz az emlékezés. 

Ejfél körül járt az idő. Komisz nótákat da
nnltak a tuk . .M.Z asztalon kiürült palaczkok. 
Lehajtottam a fejem, szemtelenül józan voltam 
ebben a holtrészeg kompáníában. 
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élvhajhászatok mellett. A kártyának is meg- kötni. - Moluár a földbirtok-minimum védel· 
szünnék az a veszedelmes vonzereje, amely mét kéri. 
egymaga képes tönkretenni egész családokat A végrehajtási törvénynek ma is vannak 
és birtokokat. humánus intézkedései. E tekintetben beszélt az 

A középbirtokos osztály megmentésével igazságügyminiszterrel, aki a végrehajtási tör
nagy társadalmi feladatot oldanánk meg, de vény módositását tervezi. E tekintetben a ked
hát természetesen a birtokosoknak maguknak vezésben tovább megy a kormány az eddiginél, 
is el kell követniök mindent arra, hogy meg- de csak addig a határig, hog-y a közforgalom 
menthetők legyenek. A miniszter iránt biza- és a hitelképesség megóvassék. (Helyeslés.) 
lommal visel~etik s a költségvetést elfogadja. A ruthén-kérdésről csak annyit mond, hogy 
(Elénk helyeslés jobbról, sokan üdvözlik.) nem szabad itt azt hirdetni, hogy az állam nagy 

Szinay Gyula: Mindaddig, a mig Ausz- terheket ró e telepAsekre, mert akkor ilyen ak
triával közösségünk van és a közös vámterület cziót sikerre vezetni és ujat meginditani lehe
alapján állunk, addig helyes magyar gazdasági tetlen volna. (Helyeslés.) 
politikát sem csinálhatunk. Hosszabban fog- Állategészségügy. . 
lalkozik a borhamisítás kérdésével és a szigoru A áll k · ~ 

d k 
z atorvoso államositását tervezi. E te- \ 

intézke ése folytatását kéri. A ruthén ak- kintetben mielőbb javaslatot teljeszt be. Ebben • 
czióról szólva, azt mondja, hogy azért, mert a az állatorvosi intézményt szoros kapcsolatba -~ 
bevándorló zsidókat kárhoztatja, antiszemitának hozza a közigazgatássaL Amit az állatrorgalom 
tartják. (Elénk derültség.). . , . , tekintetében az uj kiegyezésben kaptunk, az 

Ra.kovszky István : Mm9Jart ~zt mondJak ! nem ajándéka volt Ausztriának, hanem egy 
Szmay Gyula: A bevandorlok ellen valo régi igazságtalanság megszüntetése és jóvá- ., 

energikus eljárást melegen üdvözli. A költ- tétele. ~ 
ségvetést nem fogadja el. (Helyeslés a szél· 1 Helytelenül teszik az osztrákok, ha nekünk l 
balon.) akadályt görditenek állatforgalmunk elé. Ezzel --

Darányi Ignácz földmivelésügyiminisr.ter : csak a maguk bajait szaporitják, mert egyet 
Csak azokba a részletekbe bocsátkozik, a mf'!- mP-g kell jegyezniök az osztrákoknak, hogy a . 
lyek a kormány szocziális intézkedéseit meg- mint mi eltürjük az osztrák ipar versenyét, ne-·,·---
világitják. kik is el kell türniök a mi nyersterményeink 
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A magyar buza sikértartalma. 

Előbb azonban reflektáini fog Komjátby
nak ama megjegyzésére, a melyet a magyar 
buza sikértartalmára vonatkozólag tett. Erre 
nézve hivatkozik arra, hogy Komjáthy helyte
lenül mondotta a kereskedelmi miniszterről azt, 
mintha ő a magyar buza sikértartalmának bő· 
séget kétségbe vonta volna. E tekintetben tu
dományos kutatások és vizsgálódások folytak, 
a melyekben részt vettek a legelőkelőbb egye
temi tanárok, mint Lieberman, Kassutányi stb. 
Beigazolták ezek, hogy a magyar buza értéke 
épenséggel nem csökkent, ma is felette áll a 
külföldi buzának. (El~nk helyeslés) és sikér
tartalma ma. is nagyobb, mint bármely külföldi 
buzáé. 

A tanulmányozásokat folytatják s e tekin
tetben az a véleménye, hogy a teljes nyilvá
nosság· előtt szellőzlessék a kisérletek eredmé
nyét. Elhatározta a kormány, hogy a párisi ki~ 
állításon bemutatják a kisérleteket és sütő
kályhákat is felállitanak a magyar lmza nagy 
sikértartalmának beigazolására. 

A végrehajtás. 

A .Molnár és Komjáthy határozati javasla
tára kijelenti, hogy a parlamentáris kormány
forma mellett nem lehet a kormány kezét meg-

- Hát. téged mi lelt'? ... Talán Penész
virág kisasszony jutott az eszedbe! Légy nyu
godt: jó helyen van, a feje sem fáj most. Kocsi 
várta az előadás után. Négyen mentek : Lidi, a 
fekete álarcz, a szende és a Penészvirág : 

Nem maradt a fejemben salaknyi má
mor sem. ~Iegfogtam a részeg komédiásnak a 
vállát. 

- Hazudsz ! . . . Hová vitték 1 
Bambán nevetett. 
- Ahhoz, a ki tegnap csokrot adott neki! 
A házmester beeresztett Egy szót sem 

mert szólni. 
Az ablakon betekintettem. Nem fedte el 

függöny az orgiát. Az egész társaság részeg 
volt. Az a nyomorult, vén majom átkarolta az 
Anna nyakát. 

S az a hazug, tettető, halálarczu nénber 
most ki volt pirulva, csillogott a szeme, valami 
sanzont énekelt, a legalsóbb fajtát ... 

V, 

Tulajdonképen nem tudom, hogy jutott 
eszembe az egész dolog. 

Ugy emlékszem régen történt, mert ez az 
utolsó történet. En pedig már nem élek, hiszen 
csak addig élünk, a mig szerelemre vágyunk 
s meghalt az már, a ki két hosszu hónapig 
el tud szerelern nélkül lenni ... 

Maghalt. Igy gondoltam tegnap is, pedig 
tegnap olyan meleg tavasz volt, mint akkor, 
mikor az Anna piros szalagos kalapja alá néz· 
tem . .Most pedig csunya, siralmas, hideg, esős 
nap van. 

Az volt az. utolsó tavasz l 
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versenyeit. (Zajos helyeslés balról.) Az osztrá· 
kok sokkal jobban tennék, ha kezet fogva 
együtt biztositanók állatkivitelünket. (HelyesJ~~ 

Telepités, parczellázás. 

l 

A telepítés tárgyában legközelebb szintén 
törvényjavaslatot terjeszt elő. A telepitést csu
pán gazda~ági szempontból felfogni nem lehP.t, 
azt állami szempontból k.ell első sorban fogana· 
tositani s a magántelepítés csak akkor enged
hető meg, ha megfelel ama feltétel_eknek, a me
lyeket az állam jogosan igényel. (Elénk helyes- r 
lés jobbról.) 

Teljesen vagyontalanokat nem lP-het telepi-
teni, ennek a káros, sőt veszélyes volta már 
bebizonyult. A telepeseknek egyetemleges kö
telezettséget nem szabad vállalniok; ez J~re 
tett már nem egy telP.pif~st. (Heiyeslés.) ·I\. tel--·-'"" 
jesen vagyontalan földmunkásokon más uton 
segit. A parczellázást különösP.n az alföldön 
akarja eszközölni. (Helyeslés.) 

! 

l 

1 Középbirtokosok, hitbizományok. ~~ 

A középbirtokosokra vonatkozólag kije- ~ 
lenti, hogy nem a helyettesilőkről kell gondol-
kozni, hanem azoknak a fenntartásáróL (He- i l! 
lyes\és balról.) A hitbizományok dolgával a mi- ~, 
nisztertanács már foglalkozott és előterjesztést ~-. 
is tett ő felsége elé. A hitbizományok nem fe-
lelnek meg a modern jog•·endszernek ugyan, 
de álla.mi és nemzeti hivatásuk előtt sz~ _ ; 
hunyDI nem lehet. _ . ~~~ 

A minisztertanács elhatározta, hogy a felsé- i 
ges urnak hitbizományok létesítését nem javasolja. r. 
A. sik földön egyáltalán nem. (Zajos helyeslés.) 
Kivételképen Erdélyben és hasonló hegyvidé-
ken azonban n_emzeti szempontból javaslatokat 
tesz eziránt. (Elénk helyeslés.) ~Iert a legfel-
sőbb szempont a magyar állam fenntartása. ·(Za~ 
jos helyeslés.) 

1 

A munkások. 

Elősorolja ezután mindama intézkedéseket. 
amelyeket a munkások érdekében tett s igy ~· 
szól: Az a vád tehát, hogy én a kisemberek .. 
kel nem törődöm, annak a közmondásnak a ."... 
felemlítésére késztet: "Defficile est sa ty ram- · --r~ 
non scribere." (Helyeslés.) A politikám sorf!f>nd- , 
jében először a kisemberek állanak, mert csak · 
az alap megmunkálásával lehet valóban hatha- f 
tós n.agy nemzeti polit.ikát csinálni. (Élénk ·~'-' 
tetszes.) ...--. r 

Szól még a vámintézkedésekről és végül f 
elfog~dásr~ aj~nlja a költségvetést. (Zajos. he- }l 
lyeslrs, élJenzes.) ~ 

Az interpellácziók. 
A miniszter beszéde után a vita folyta

tását péntekre halasztották. Ezután interpellá
cziók voltak. 

Székely György a székely kivándorlások 
meggáttását kérte. 

Rakovszky István a liptói visszaélések tár-
gyában interpellált. , 

Száll Kálmán miniszterelnök megnyugtato 
válaszát, melyben szigoru és igazságos eljárást 
hangoztatott, tudomásul vették. 
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1900. márczius 15 

Ulés vé<Yén hire járt, hogy a miniszterel
nök benyujtJa a délután három óráig tartó ülé
Mkre való indítványát, egyelőre azonban ezt 
elhalasztotta. Holnap a nemzeti ünnep miatt 
ülés nem l~sz. 

TAVIRA TOK. 
A delegáczió-választás. 

Bécs, márcz. 14. (Saj. tud. távirata., 
A képviselőház elnöke átiratot kapott a 
miniszterelnöktől, amelyben a delegáczió 
megválasztását kéri. A választás pénte
ken lesz. 

Crispi beteg. 

Róma, márcz. 14. (Saját tud. távirata.) 
A Gürrno szerint Crispi influenzában szen
ved, amely tüdőgyuladásba ment át. 

Utasok megvizsgálása. 

Konstantinápoly, márcz. 14. (Saj. táv. 
táv.) A bolgár kormány elrendelte, hogy 
Hibelcsevoban a Törökországból jövő uta
sokat orvosi vizsgálatnak vessék alá. 

A transzváli háború. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesiilése. -

Arad, márczius 14. 

A mai nap lényeges változAst nem hozott. 
A béke még mindig a háboru legfőbb esemé
nye. Az a béke, amely még nincs is, annál ne· 
hezebben akar megszületni, mennél sürgősebb 

Anglia a parlamentjében harczi riadót fu
vatott, s a béke közvetítő hatalmaknak udva
riasan megüzente, ho~y köszöni a fáradozásu
kat, de nem kér belőle, mert a háborunak 
Transzvál csak feltétlen megadással vethet 
véget._~7 

"'" Ily- -kÖrülméoyek közt nem hangzik Pgy 
cseppet sem valószinütlenül - noha inkább 
csak sejtés lehet, mint pozitiv okokon épült tu
dás - az, amit bécsi díplomácziai körökből je
lentenek, hogy a háborunak immár rövid időn 
teljes megadással vé~e lesz. - Szomoru vége 
a dicsőséggel indult háborunak. 

Mai távirataink a következ<'lk : 

Fokváros, márczius 14. 
Freneh tábornok tegnap Bloemfonteinba 

érkezett. 
London, márczius 14. 

Gronje táborookot a Paardebergnél lefegy· 
verzett egész bur táborral holnap szállitják el 
Szeot Ilona-szigetére. 

London, márczius 14. 
A Reuter-ügynökség jelenti Lundeansnek· 

ból 10-íki kelettel: Egy angol csapat tegnap 
két tiszt vezetése alatt egy nagy fölkelő-sereg
gel találkozott, a mely azért jött, hogy 5900 
darab fegyvert és temérdek lövőszert szolgál· 
tasson ki az angoloknak. Azt hiszik, hogy ma 
még több lázadó fogja magát megadni. A lá· 
zadók között, a kik magukat megadták, három 
lovas-zászlós is van. Az átadott lövőszer között 
robbanó lövedékek is voltak. Foglyok jelentése 
ezerint más fölkelők Barkley-Passban adták 
meg magukat. Oronje Gibeon parancsnokhoz, 
a ki csapatával ellentáll Brabant tábornoknak 
követeknt kiildtek, hogy értes.itsék a fölkelők 
megadásáróL Cronje megdöbbent, mikor meg
tudta, hogy az oranjei polgárok cserbenhagy
ták. Barkley kerületében nincs többé ellenség. 

Btormberg, márczius 14. 
Brabant tábornok hada vasárnap reggel 

Aliwalnorthba érkezett. Szombaton heves har
czot vivott a sen•g. Az ellenség vasárnapra 
virradó éjjel visszavonult a folyón tul. 

London, márczius 14. 
A Reuter-ügynökségnek jelentik Herschel· 

ből: Hook őrnagy egy fokföldi rendőrcsapattal 
ujra megszállta Barkly-Eastet. 

London, márczius 14. 
A Times-nak jelentik Lourenco-Mar

quezból· 12-iki kelettel: Egy bur békekül
döttség, a melynek tagjai Fischer, Wolma
ram és Wessels, holnap Európába utazik. 

. Washington, márczius 14. 
Az Egyesült-Allamok Krüge:r és Steyn 

elnökök kérésére felajánlották Angiiának 
közbenjárásukat a béke helyreállitása ér
dekében. Anglia azonban az ajánlatot ugyan
olyan szivf}S és udvarias szavakkal, a hogy az 
Egyesült-AUamok tették, visszautasitotta. 

Hir szerint az Egyesült-Allamok előter
jesztése olyan volt, hogy semmikép sem 
fejezte ki Amerikának azt a kivánságát, 
hogy interveniáljon, hanem csak közölte 
Angliával azokat a közléseket, a melyeket 
az amerikai konzul Pretóriában kapott, 
azzal a kijelentéssel, hogy Amerika szive
sen tesz meg mindent, a mit a béke ér
dekében tehet. 

London, márczius 14. 
A Times értesülése szerint a dél-afrikai 

köztársaságok elnökei és Salisbury között folyt 
táviratváltás semmikép sem fogja befolyásolni 
azokat az intézkedéseket, amelyeket a kormány 
a háboru sikeres befejezésére tett. A csapat- és 
élelmiszer-szállitást nem hagyják abba. 

· London, márczlus 14. 
A Reuter-ügynökségnek jelentik Prelóriá

ból 10-iki kelettel : Jaubert ma reggel ideérke
zett, hc,gy a kormánynyal tanácskozzék. A hir 
békealkudozásokról szól, de hivatalosan még 
semmit sem közöltek erre vonatkozólag, 

Páris, m!\rczíus 14. 
Hir szerint a' dél-afrikai köztársaságok ed

dig Francziaországot nem kérték fel közbenjá
rásra. A franczia kormánynak azonban er6sen 
eltökélt szándéka, hogy nem inten•eniál, mert 
ilyen lépés Angliában félreértésekre adhatna 
okot és elmérgesítené a sajtó polémiáját. 

London, márczins 14. 
Sali".sbury-nak Kriigerhez és Steynhoz 

intézett válaszát a reggeli lapok általában 
jól megfontolt államférfiui válasznak mond
ják. Általában azt hiszik, hogy a burok 
balga magatartásukkal csak önmaguknak 
ártanak. 

Bécs, márczius 14. 
Itteni dip lomácziai körökben ugy hir

lik, hogy a béke az angolok és burok közt a 
legközelebb már létrejön. A két szabadállam 
elveszti függetlenségét. 

London, márczius 14. 
A burok békekérésére a ma esti lapok 

szerint az angol kormány majd csak Pre
tória be·~ étele után diktálja a béke felté
teleket. 

A kormány parlamenti nyilatkozataival 
általában meg vannak elégedve. 

London, márczius 14. 
Hire jár, hogy az angolok béke felté

telei már a burok kezében vannak és a 
következök : 

Előfeltétel : A két állam függetlenségé
nek elvesztése. 

Azután: A két köztársaság angol gyar
mattá alakul. 

Bizonyos időre katonai kormányzat alá 
kerül. 

A helyi önkormányzatot ugy szervezik, 
mint Angliában. 

Szóval britt provinezhívá kell lennie, 
Transzválnak és Oranjenak, ha békét akar. 

o 

a 

V á r o s i k ö z g y ű l és. 
- Csend a torony alatt. -

Arad, márezius 14. 

SzintP-lenül unalmas és unalmasan egy· 
hangu volt Aradváros mai közgyülése. Huszon
négy tárgy szerepelt a sorrenden, semmi fon· 
tosabb köztük, legfeljebb a huszárlaktanya ki· 
bővitése. Ez is unalmas már. 

Lassan szállingózt.ak be a városatyák s az· 
zal fogadták egymást, hogy: ma nem leszünk 
sokan, mert a sorrend nem valami biztató a -
becsalogatásra. Még a kö:t.pontí választmányi 
tagválasztás sem. A padokon különben is e..c;;ak 
egy szavazóczédula feküdt Steinhardt Mór dr. 
nevével, kit a megboldogult Ballai Béla helyébe 
ugyszálván egyhangulag választottak mE~g. 

Megfogyatkozva ült a tanács is. lnstitoris 
főjegyző már l égehb idő óta beteg és most 
Varjassy Lajos gazdasági szenátor is beteg lett. 
A honvédkaszárnya ügyét a főmérnök referálta 
helyette, a többi előadni valót pedig a jegyzők. 

A csendes közgyülésnek már fél öt után 
vége volt. 

* 
Négy óra elmult, mikor Jtábián László fő· 

ispán a közgyülést megnyitotta. 
Mittner József napirend előtt a villamos 

közuti vasut miatt interpellál, megkérdezvén a 
polgármestert, mi oka annak, hogy a villamos 
kiépítése oly soká késedelmeskerlik '? 

Salar? Gyula polgármester előadja, hogy a 
kereskedelmi miniszteriumban eljárt a dolgot 
megsürgetni s át is tették azt a beliigyminisz
terhez. Ott azt mondták, igyekeznek mielőbb a 
kérdést elintézni, de mivel az ügy nagyfontos
ságu, hosszadalmasabb eljárást igényel. 

A választ ugy az interpálláló, mint a köz
gyiilés egyhangolag tudomásul vette s áttért a 
napirendre. 

A polgármester havi jelentését tudomásul 
vették, ugy szintén a főispán azon bejelentését, 
hogy gáji kerületi orvossá Brück Gyula dr. volt 
tauczi járási orvost nevezte ki. Sajnálatos tudo· 
másul szolgált, hogy Institoris Kálmán városi 
főjegyző m~g mindig beteg, minek következté
ben őt Sarlot Domokos főkapitány helyettesi· 
tette az idei sorozásnál, mint polgári elnök. A 
szintén beteg Posgay Lajos dr. főorvost a soro-
7.ásnál Tisch Mór dr. helyettesítette. 

A belügyminiszter a gyámhatósági pénzke
zelésről alkotott szabályrendelet némely módo
sitását nem hagyta jóvá. Tudomásul szolgált. 

Petro-vits Mihály városi iktatónak egészsége 
helyreál.!itására ujabb né~y havi szabadságot 
adtak. Ozv. Szvoboda Edéné megboldogult leánya, 
Kovács l<,er·enczné volt városi tanítónő temetési 
és gyógykezelési költsegeinek megtérítésére 
némi segélyt kér. A közgyülés a tanács véle
ménye alapján 300 korona ~!'lgélyt utalványozott 
ki egyszer s mindenkorra. Ozv. Herczeg István
né t<zül. Weisz JuHanna, Dorogi Mózesné szül. 
Márton Erzsébet és Hosch Lajosné szül. Szücs 
Róza szülésznői oklevelét meghirdetik. . 

A pénzügyi bizottság jelentést tesz a vá· 
rosi árvaszék szarvezete s a gyámhatósági pénz
kezelésre vonatkozó szabályr·endelet módositá
sáról, ugy, mint azt már lapunkban ismertettük. 
A közgyülés a bizottság által javasolt módosi
tásokat elfogadta s erről jelentést tesz a uelügy
miniszternek. 

A légszeszvilágitási társulatnak még némi 
követelése van a városi Baross-parki kioszk 
világítási berendezéseért. Ezt a követelést a 
a rendkivüli kiadások terhére a közgyűlés ki
ut.alványozni határozta. · 

Ezután a honvédhuszár laktanya ügye ke
rült szóba. A már többször ismertetett kiépítés 
ügyét oly javaslattal terjesztette be a tanács, 
hogy a terveket terjessze f~l a város jóváha
gyás végett ujból a honvéd~lmi minisztérium
lloz. A tanácsi javaslatot Virágh LaJOS főmér· 
nök köriilményesen kommentált-a s bemutatta 
a mérnöksél( által elkészitett módositott terve
ket. Az átalakitott tervezetbe felvették az uj 
lószerraktár ft>lépitését is. Az egész épités, át
alakítás költsége négyszázezer koronát tesz ki. 
A1. évi annuitásokból a költségvetés szerint 
mindössze tizenöt korona maradt fedezt>tlenüJ 
mert a kölcsönbe felveendő összeg a kaszárnya 
béréből stb. megtérüL A közgyülés egyhangu· 
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lag elfogadta a tanács javaslatát s igy a ter
veket és költségvetést jóváhagyás végett fel
terjesztik. 

Ugocsamegye arra kéri a várost, jái'Uljon 
hozzá Perényi Zsigmond br. Nagyszöllősön fel
állitandó szobrának költségeihez. A közgyiilés 
kétszáz koronát utalványozott ki erre a czélra. 

A belügyminiszter értesitette a várost, hogy 
a közgyülés azon határozatát, mely az ~i bűn· 
vádi eljárás életbeléptetése folytán a rendőrségi 
létszám szaparitásával járó költségeknek az 
államkincstár által való megtérítésére vonat
kozik, nem hagyja jóvá. A tanács azt javasolja, 
hogy a város ujból irjon fel a belügyminiszter
hez s az ügy eldöntéséig alkalmazzon a rend
őrségnél egy, napi két frttal dijazott erőt a tul
halmozott rnunkák ledolgozására. 

Salacz Gyula polgármester kéri a tanács 
javaslatának elfogadását, nehogy mP.g ujabb ál
dozatokba keriiijön a restáncziák feldolgozása. 
Van egy más előterjesztése is. A főjegyző su
lyosan beteg, a közigazgatási munkáknak ez 
időszerint előadója nincs. Mivel a főjegyző 
munkáit most Lócs Rezső aljegyző végzi, az 
apróbb, ugy szálván csak a technikai munkáK 
ellátására l frt 50 krral egy napidíjas volna 
szükséges. 

A közgyülés ugy a tanác~ javaslatát, mint 
a polgármester előterjesztését egyhangulag el· 
fogadta. 

A Pichler Jánossal, Czukor Lászlóval, Vm·ga 
Ferenczczel és Veres Antallal kötött bérleti, 
illetve vállalati szerződések jóváhagyattak. He
gediis László egy évi halasztást kapott Erzsé· 
Q.et-kömt.i házának épitési kötelezettségeire. 
Ozv. Weisz Salamonn~ és Rúth János uj épii· 
leteikre községi adómentességet nyertek. 

Versecz város az olasz borra vonatkozó 
kereskedelmi szerződPs megszüntetése érdt~ké
ben akar felirni a miniszteriumhoz. A köligyii
lés, tekintettel arra, hogy e tárgyban már mult 
közgyülésén hozott határozatot, a verseczi át
iratot egyszerüen tudomásul vette. 

A nagykörut részben való kikövezésére 
legelőnyösebb ajánlatot Rossi és Pellegrini tett. 
28 százalék árengedménnyel. A külvárosi utak
nak rostált 1\laros-kavicscsal való befedésére 
ajánlat nem érkezett be. Ujabb árlejtést fognak 
kitüzni. 

Több tárgy nem lévén, a közgyülés vé
get ért. 

A közgyűlésen Fál1ián László főispán elnöklate 
alatt jelenvoltak: Salacz Gyula polgármester, Sarlot 
Domokos főkapitány, Káda$ Antal tanácsnok, Virágh 
Lajos főmérnök, Perger János dr. tiszti főügyész, 
Lőcs Rezső, Vannay Gyula jegyzők. 

A bizottsági tagok közill: Bing Vilmos, Neuman 
Dániel, ifj. Neuman Adolf, Nikolits Péter, Szalay 
Antal, Posgay Lajos dr., Tenner Lajos, Deutsch Ber
nát, Tisch Mór dr., Bund Henrik, Tedeschi Viktor, 
Vas Gusztáv, Schuszter Illés dr., Fényes Dezső, Só
falvi György, Münz Ferencz, Reicher Károly, Kohn 8. 
N., Dániel Kálmán, Vertán Oszkár dr., Urbányi Béla, 
Magyary Ferencz, Nachtnebel Ödön, Csiky Károly, 
Probszt Mihály, Glück Károly, hbrai Lajos, Walifisch 
Armin, Pekár Károly, Maresch Gyula, Nagy Lajos, 
Madarász Antal, Domonkos Lajos. Weisz Dávid, 
Sonnenfeld Károly dr., Zikó János, Reicher Ferencz, 
Don Konstantin, Mittner József, Bozsik György, Fun
kelstein József. 

Milliós aranylopás. 
- Az. A r a d i K ö z lll n y távirati értesülése. -

Arad, márczius 14. 

Páratlan lopásért köröznek most világszerte 
egy liptómegyei embert: Zaia Istvánt. Nem ke
veseb h, mint egy millio dollár értékü seinaranyat 
tsdott el, s mikor kiderült, ugy megszökött, 
hogy a nyomába küldött sok detektiv sem ké
pes felfedezni. 

Apránként, mesébe illő ravasz türelemmel 
lopogatta össze Zaja ezt a mérhetetlen kincset. 
Messze idegenben, Amerikában, az Egyesült
Államok navargei tartományában, a Walbach-féle 
aranyolvasztóban, a hol éveken át volt alkal
mazva. 

Kalandos multu ember Zaja. A liptóme
gyei Nagy-Pokróczon földmüves volt eredetileg, 
de azután marhakereskedésre adta magát. A 
nyolczvanas évek elején nagyon rosszul ment a 
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dolga, kapta magát és kivándorolt Amerikába. 
Egy év mulva már viszajött és vagyont hozott 
magávaL Hogyan szerezte, nem igen tudta 
senki, nem is nagyon keresték. Birtokot vett 
magának és ujra kezdte a marhakereskedést. 

Spekulácziókon azonban rövid uton elve
szitette megint egész vagyonát. Ekkor elhatá
rozta, hogy visszatér oda, ahol egyszer már si
került vagyont szereznie : Amerikába. Itt hagyta 
feleségét, gyerekét és eltünt. - Évek multán, 
1890-ben ismét előkerült. Előbb kerP-skedéssel 
próbálkozott, azután bérkocsis lett, de nem volt 
szerencsé je semmiben. Két évig tengődött nagy 
nyomoruságban, aztán családostul ki vándorolt, 
most már harmadízben. 

A Walbach.féle navargei aranyolvasztóban 
kapott muukát s év~ken keresztüt dolgozott 
ott., ugy, hogy lassan különösen megbiztak 
benne és nagyon megszerették. 

Zaja jól kihasználta ezt a bizalmat. A nagy 
ellenőrzés mellett is lopott, nagy pontossággal 
és ügyességgel minden nap egy-egy csöpp ara
nyat, annyi év alatt milliókat tevő kincset. -
Volt neki egy iivege, a melyben fekete kávét 
hozott magának mindig. Megszokták ezt, ugy, 
hogy fel sem tünt már. Ott állolt asztalán sza
badon a sötét üveg, olykor meg is kínálta vele 
a felügyelőket, - senki nem gyanakodott. Zaja 
pedig belevetett az üvegbe naponként egy pár 
szem aranyat és a fekete Iében észrevétlenül 
hazavi':.te. 

Éveken keresztül ment ez baj nélkül. Nem 
régiben azonban megesett vele, hogy a mint 
egy munkás társával hazafelé ment, elejtette 
üvegjét, az széltörött és kihullr,tt belőle az 
arany. Le volt leplezve, - be kellett. vallania 
a dolgot. Elmondotta társának, hogy évek óta 
gyakorolja ezt a munkálkodást, s rávette, hogy 
ezután együtt folytassák. De tartott attól, 
hogy elárulják, s még az nap nyomtalanul 
eltünt. 

Nem kevesebb mint egy millió dollár érté
kü aranyat csipegetet~ össze. Ért.hető, hogy a 
károsult vállalat t.iivé tett azóta érte öt világ
részt. Első sorban persze Amerikában és .Ma
gyarországoD keresik. Leányát a mult héten 
New.Yorkban letartóztattáK, de ő nem volt ta
lálható. 

Liptómegyében, Nagy-Pokróczon ugyanaz 
időtájt két angol detektiv járt és tudakozódott, 
nem érkezett-e Zaja Amerikából oda vissza. De 
ott évek óta hirt sem hallottak róla. A detekti
vek viss7.autaztak Londonba, de ma megint 
megjelentek a faluban, s a csendőrség segítsé
gét igénybe véve, az egész környéket megfi
gyelés alatt tartják. Megszerezték Zaja arcz
képét, s azt sokszorosítva világszerte szét
küldték. 

Az angol deteklívek azt hiszik, hogy Zaja 
feltétlenül haza fog jönni Liptóba. .Másfelől 
azonban az a hir is valószinü, hogy nem is tért 
vissza a nagy tolvaj az ó-világba, hanem vala
hol Dél-Amerikában bujdokol. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Csütörtök: II-ik R á kóc z y Fe r e n c z, szinmü. (Pá· 
ros bérlet.) 

Péntek: Es z t e r, melodráma. (Páratlan bérlet.) 
Szombat: Es z t e r, melodráma. (Páros bérlet.) 
Vasárnap: Es z t e r, mclodráma. (Paros bérlctszúnet.) 

"' Lejo Lili Aradon. A Forray utczától a 
Neuman-palotáig több üzlet kirakatában egy 
szép asszony képe látható. A szép nő Lejo 
Lili operaénekesnő, ki a jövő hét folyamán az 
aradi szinbázban fog vendégszerepelní. A ma
gyar szá.rmazásu, most már hirneves énekesnő 
a budapesti Operánál is naey sikerrel vendég~ 
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szerepelt. Akkor A Hét arczképét közölvén, mind· 
azoknak a gourmandoknak figyelmébe ajánlotta, 
a kik a modern európai árnyalatban a japáni 
tipust szeretik. Haja vöröses szőke; mandula for
máju szeme dióbarna; sok a gyémántja és az 
udvarlója; szabója Ch. Drecall; éveute roppant 
sok pénzt keres Ezek a hét bevezető ji llernzé
sében az ismertető vonások. Azután müvésze
tének dicsérete következik. A leiró részek igaz
ságáról a kirakatok fényképei is tanuságot tesz
nek. Müvészete értékét legközelebb az aradí 
közönsfig maga fogja megbecsülni. 

. ~ Esz~er ,Pénte_ki bemutatója majdnem olyan 
ke_tsegesse valt, mmt annak idején \Iignon. A 
czlm~zer~p?en .P. Szép Olga azt a keleti fényt 
ak_aqa ,klfeJ~em, a mely a perzsa trónra emelt 
zs1doleanyt 1gazi köntösében jellemzi. .~!.hez sok 
arany him1.ésü szövet kell, melyet a szinházak 
számára egy nürnbergi czég készit. Pintérné is 
onn~n r~_ndelt~ a drága, kincseit, nwlyeket teg• ,,, __ 
n_ap1g h1_a~a va~t. Ma vegre megérkeztek. Nagy 
s!etve ~1V1l;ltottak és most egy szahómühelyben 
la7.as s1etseggel dolgoznak, hogy Eszter pénte
ken este helyt álljon az aradi szinházban. 

* Szinielöadás akadályokkat A modern német 
drámairók egyik leghiresebbjének, Max Halbé-nek 
ismert szinmüvet, az Ifjuság-ot Bécsben nem Rza~ 
bad előadni. De egy Borgias-Schmidt nevü iróem-
ber, kinek a párisi "Theatre Libre" lebogett a sze-
me előtt, csak előakarta azt ad~tni. Cielhez folyamo- , .. 
dott. A kereskedők egyletének nagytermében tartandó ·~~ 
felolvasást hirdetett "a modern német drámáról, de
monstrácziókkal" czim alatt. A felolvasásból azon-
ban egy szót sem mondotl, hanem az ámuló közön
ség előtt azonnal megkezdte szereplókkel egy rög
tönzött szinpadon az "Ifjuság" előadását. De már 
a harmadik jelenésnél felbukkant "deus ex machina" 
a rendórség és azétoszlatta a gyülekezetet. A ter-
met azonban csak nagy nehezen tudták kiüriteni, 
mert a közönségnek szerfele~t megletszett a mulaL· 
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ság. A szegény Borgias-Schmidtnek azonban ntlm 1 

csak a randőrséggel gyült meg a. baja., .baanr a 1 ..... 
ke1·eskedók egyletének elnökével is, ki rátám-ttt•rt•, -""~ 
hogy miért nem jelentette be nekik elöre, • ho~.~ 
szinbázat akar a termükben játszani. -. 

* Len Gonsett. Opin Readnak, a Magyar
országon még ismeretlen amerikai írónak egyik 
legszebb regény*\ Len Gonsett megjelent a leg
jobb könyvek czimü vállalatban. Opin Read 
éppen ugy, mint a már nálunk is jól ismert 
B1·et Harte azokat az embereket mutatja be 
ebben a regényébHn, akik az egyesült államok 
óriási vad területeit czivilizálták. A történet 
maga igen egyszerü, bár igazán vadregényes 
dolgok, vérontások és álarczos rablótámadások 
is bőségesen vannak benne, ami azonban csö.P~-.... -.. 
pet sem t~?~Zi valószinütlenné az elbeszélést, ha 
meggondolJuk, hogy micsoda gyülevész nép 
volt az, amely benépesítette Amerika óriási -
rengetegeit. Az egészen uj csapáson haladó 
meseszövésen kivül főként az teszi érdekessé 
Opin Read munkáit s igy Len Gonsettet is, 
hogy az író bámulatos egyszerüséggel, szinte 
erőszakoltn_ak ~et_sz~ hidegséggel írja le a 
legmeghatabb IdllleKet, s a legvérfagyasztóbb 
jelenflteket egyaránt, s emellett még a regény 
legellenszenvesebb alakjain is tud felfedezni és 
feltárni egy-egy humoros vonást, anélkül azon-
b~n, . hogy. regény~nek bármelyik szereplője 
barrot tekmtetben IS fnrcsa. nem közönséges 
emberekkel, nem közönséges dolgokat vég 
vi~etne. A Len Gonsett, mint a LPgjobb könj\"ek 
mmden kötete, diszes vászonkötésben egy ko
ronáért kapható Légrády-testvérP.k könyvkiadó* 
hivatalában (Budapest, V. Váczi-körut 78) va-
lamint minden könyvkereskedésben. 

* A Magyar Könyvtár most küldi szét mar
cziusi füzeteit, melyek ismét hat érdekes számmal 
gyarapitják e nagybecsli vállalatot. Mindenektllótt 
folytatódik Petőfi költemenyeínek illusztrált kiadása. 
Egy másik füzet Jókai néhány novellájat tartal
mazza. A külföldi klasszikusok közül most Aischy
lost adje. a "M. K. ", még pPdig az Orenstein·trilo
gia legszebb részét az "Agamemnon"·t. Váradi An
tal poétikus forditásában: a szükséges magyará:7.a· 
tokkal és jegyzetekkel. Ouidától, a népszarU angol 
regényirónótól, a ki oly mesterien tudja rajzolni a.z 
olasz népéletet, a "Tunia" czimü olasz tárgy u el-
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beszólást forditotta le T Fenyvessy Szeréna asz· 
szony, mig a Franczia Elbes.zélók Tá~ána~ III. S(\· 

rozstaképen Ambrus Zoltán es Hevest Sandor Ed· 
mond About. Catulle Mendés, Vil'iers·de L'Isle-Adam 
és Maxime Pax egy-egy munkáját tolmács?ljá~. 
Végre a. ml\i magyar elbeszélők közül Tábort .Ro· 
bert jelenik meg egy füzetnyi "l{üiönös törtene
\ek"-kel. A "M. K." egy-egy száma 15 kr. Az ed
dig megjelent füzetek jegyzékét ,ing~e~ küldi .meg 
a. kiadohivatal: Wodianer F. es F11~1 (Andrassy· 
llt 21.) 

Márczius tizenöt. 
- Az ötvenkettedi: évforduló. -

Arad, márczius 14. 

Ujból megértük a dicső nap évfordu-
lóját, melyen a magyar nemzet a szabad
sajtó kivivásána~ ju?ileumát ~nnepli. .~a 
már egész tisztan k1bonta~oz1k . elottun~ 
annak képe, hogy az orszag mmden re
szében rendezendő ünnepségek méltók lesz
nek a dicsőséges 1848-iki márczius idu
sához .. 

Ebben a századvégi, önző, czinikus, 
élni siető és érdekhajhászó világban két
szeresen jól esik konstatálnunk, hogy nem 
balt még ki minden lelkesedés a magyar 
hazafiak szivéből. Vannak még magyar 
anyák, akik az édes magyar szóval egy
idejüteg tanitják meg fiaikat arra, hogy 
szeressék a hazát s becsüljék meg a di
csők, a hősök, a nagyok szent emléke
zetét! 

Él még a magyar ifjuságban a lelke
sedés, amelyre épitve, reménynyel tekint
hetünk a nemzet jövője elé. Vannak fér
fiak, kiknek erős a karjuk s nagy a bá
torságuk ott, ah,ol tenni kell a ma~yar 
haza érdekében. Es kevesen bár, de clnek 
még az öreg hősök, kik maguk is része-
sei voltak a nagy napok dicsőségének s 

·- akik-·"'szent legendákat beszélnek a daliás, 
, fényes időkről, amelyekben életöket és vé

. .-- röket játszva áldozták föl a magyar hon
fiak a szent szabadságért . . . 

"' 
Az ünneplés már ma e.;;te kezdetét vette 

Aradon. Mikor az idő alkonyatra hajlott, a há
zak ablakaiban megjelentE:k az emlékezés, az 
örömünnep gyertyafényei. A kivilágított utczák· 
ban nagy közönség hullámzott, az Andrássy
tér felé tartva, hol az előesti ünnep központja 
volt. 

Nyolcz órakor azután felhangzott a várost 
bPjáró takarodó zenéje s kikanyarodott a Deák 
Ferencz.utczából a főtérre a lámpás körmenet. 
A lámpákat a tanit6képz5 lelkes ifjusága vitte 
s ugyancsak ők léptettek az uj-aradi tüzoltó· 
zenekar hangjai után, hazafias dalokat énekelve. 
A menet megállott a megyeháza és városháza 
előtt, azután a várost bejárva, visszatért a tüz· 
oitó laktanyába. 

A tanitóképző ifjusága ezután Szondy Já
nos tanitóképzői tanárnak, a holnapi ünnepP-ly 

~ . egyik szónokának lakása elé vonult, hol su.re
' nádot adott. neki. 

A holnap délelőtt 10 órakor kezdődő haza
fias ünnepség müsora a következő: 

.Á t•árosházán. 

1. "Hymnusz"; Kertay Ede vezetése 
mellett énekli : az áll. tanítóképző-intézet if
jusága. 

2. Megnyitó, elmondja: Varjassy Arpád. 
3. "Nemzeti dal" Petőfi Sándortól sza

valja: Peth es Imre. 
~. Emlékbeszéd, irta és elmondja: Szondy 

. János. 
:>. Szózat, énekli: az áll. tan. kép. inté

zet ifjusága. 
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6. A városháza előtti térről felvonulás a 
Szabadság· térhez. 

A Szabadság-téren. 

1. "H· mnusz", Kováts Pál karmester ve
zetése mellett éneklik: az Aradi dale~·ylet 

tagjai. 
2. Márczius tizenötödikén, Irta Ábrányi 

Emil. szavalja Záray Jenő. 
3. Alkalmi beszéd, irta és elmondja Be· 

nedek Árpád ur. 
4. "Háromszinü a nemzeti lobogó", dal, 

E.ováts Pál karmester vezetése mellett ének
lik az aradi dalegylet tagjai. 

A szinházban este diszelőadást rendeznek, 
mely alkalommal Il. Rákóay Ferencz kerül 
szinre, előzőleg pedig a nap jelentőségát feltün
tető tablót mutatnak be. 

Ugyancsak holnap, csütörtökön este két 
asztaltársaság is tart hazafias összejövetelt. A 
Székely asztaltársaság a Vadember vendéglőben 

8 órakor jön össze, hol alkalmi szavalatok és 
beszéd~k után társas vacsora lesz. A székelyek 
ünnepségében részt vesz a Súlveszter jótékony 
asztaltársaság is. Az Erzsébet aszt.alt.ársaság 
a Mit'tl vendéglőben tart hangversenynyel és 
szavalattal egybekapcsolt társasvacsorát, az aradi 
munkás dalegylet közremüködésével. 

Az aradi kir. f6gyimnasium Petőfi-önképző
köre vasárnap, márczius hó 18-án a lyceum 
diszterm~ben tartja márc.zius tizenötödi~i ünne
pélyét. A." ünnepél~ kezdődik d. e. 10 orakor s 
müsora a kövP-tkezo : 

1. Elnöki megnyitó, Tartja Szente Lászlo VII. 
o. t. 2. Szózat. Előadja, a vegyes-kar és zenekar. 
3, Herold : ~yitány a "Zam pa" o perábóL Előadja a 
zenekar. 4. "Márcziusi napok". Irta és felolvassa: 
B-ing János, VII. o. t. 5. a) Rubinstein : Romance, 
b) Orieg: Humoreske. Zongorán előadja: Vas Sán
dor VII. o. t. 6. ~lascagni : Intermezzo a .,Paraszt
becsület" opt>rából. Előadja a zenekar. 7. Petófi: 
"Egy gondolat bánt engemet." Melodráma. Szavalja: 
Heinrick Gyula, VII. o. t., zongorán kiséri: Va~ 
Sándor, VII. o. t. 8. D. Alard: "Symphonia Con
certante. lslóadják: Vajda Zsigmond, VH. o. t. és 
Kell József VII. o. t. 9. "Szivdobogás." Zenéjét 
szerzette: Kremser, szövegét forditotta: dr. Dobos 
Károly, főgymn. tanár. Előadja a veg~es-kar és ze
nekar. 19. Záróbeszéd. Tartja: .Jánossy Imre VII. 
o. t. 11. Rákóczi-induló. Előadja a vegyes-kar és 
zenekar. 

Levél a halálból. 
- A:I. A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, márczius 1~. 

Nagy feltünést keltett a mult esztendőben 
~ ; 'cr Camilla eltünése. München egyik leg
gaz~,tgabb polgárának a leánya volt, s tavaly 
a svájczi Pilátus hegyen nyoma veszett.. A p já
val soká utazott akkoriban, előbb Francziaor
szágban, utóbb Svájczban. Egy félbenmaradt 
regényt feledni vitték utazni a leányt, s re
gény lett az utjából is, titkos, rejtelmes regény, 
a melynek ma jött meg csak a megoldása. 

Az nap délután, hogy eltíint Dörffler Ca
milla, még együtt volt apjával, együtt nézték 
végig a Pilátus-hegyen a nap alkonyulat bü
bájos szépségét, azután a hotel étkezőjébe 
mentek, - és innen tul a leánynak nyoma 
veszett. Keresték míndenfelé, rendőrök és hegyi 
kalauzok, de se élve, se halva nem lelték. 

Közel egy esztendő elmulott azót.a; a szü
lők a fekete gyászfátylat a megnyugvás és lassu 
feledés. szürke fátyolával boritották el, mikor 
ma egy levél felszakitotta a régi sebet, bizo
nyC)sságot hozván Dörffler Camilla haláláról. -
A hegy oldalán egy szakadékban találták meg 
a leány holLteteme mellett. 
. ~ levél, a mely a halál országából egy 
esztendő multán érkezett, szentimentális érzések 
árjába veszve mondja el, mi~rt lett öngyilkos 
Dörffler Camilla. 

5 

A halál mindent kiengesztel - igy kez
dődik az irás - s mikorra megiudjátok, hogy 
milyen szomoruságot boztam reátok, akkor 
én már rég halott vagyok. Ne haragudjatok 
reám. 

Kedves jó apám, utazni vittél, hogy el
felejtsem őt; azt hitted, hogy a természet 
szépséges csodái segitségedre lesznek. Nem 
vádollak. Nem akarlak vádolni avval, hogy 
megfosztottál jövő boldogságomtóL Meg tu
dom érteni, hogy nem akartál oly férfihoz 
adni, akit előtted folyton rágalmaztak 8 akit 
emiatt nem tudtál becsülni, - Isten a ta
num, hogy méltatlanul. 

Akkor szállt meg a halál vágya, mikor 
a Pilátus-hegyen a nap leáldozott. Emlékszel 
rá, hogy utközben megszoritottam a kezedet 'l 
Ez volt a bucsuzásom. A'!. ar:anyos nap sáp· 
padL fényt váltott, azután végleg lebukott. 
Lementem szobámba avval az elhatározással 
hogy ezt a levelet megirom, azután vissza
megyek a hegycsucsra és végezek. 

Ne haragudjatok, hogy szomoruságot hoz
tam rátok Igy kellett tennem, - más meg
oldást nem engedtetek. Isten hozzátok. 

C am illa. 

Ez a levél nagy szomoruságot keltett Mün
chenben a Dörffler-családnál és ismerőseinéL 
Most már hát biztos, hogy Dörffler Caroilla ön
gyilkos lett. A Pilátus-hegyen szivébe szállott 
a napnyugvás sz,mtimentális szépsége és nyug
vóra tért ő is a halál ölébe. 

Az öngyilkos pinczér büntársa. 
- Az A r a d 1 K ö z l ö n y tudósitój&.tól. -

Arad, márczius 14. 

Megit'tuk tegnap a "Vörös ökör" fogadóban 
lejátszódott véres drámát, melynek egyik hőse 
Jovirz György aradi pinczér volt, ki.: miután 
kP.dvesét agyonlőtte, öngyilkosságot követett el. 
Közöltük az öngyilkos hátrahagyott lAveiét is, 
melyben Jovicz egyre a becsületét emlegeti s 
tudatja c1 törvényszékkel, meg a rendőrséggel, 
hogy ártatlan volt, mint a "madár". Mindezek 
daczára az ararli törvényszék mégis foglalkozik 
az ő vádszerinti bünügyeivel 8 ezzel együtt 
büntársáéval, Kohn Izsákéval, ki jelenleg az 
aradi törvényszék fogházának vizsgálati foglya. 

Az ügy, mely végtelenűl bonyolódott, 8 

melylyel éppen most foglalkozik az aradi tör
vényszék vádtanácsa, részleteiben a követ
kező: 

Jovicz György és Kohn Izsák kompániaták 
voltak. Még 1898-ban aradi szállásadónőjük, 
K-einberger Dávidné lakását feltörték és onnan 
több értékesebb dolgot ellopva, megszöktek. 
Kohn csakhamar kézrekerült itt Aradon, mig 
Jovicz megszökött. Kohn egyideig vizsgálati 
fogságban volt, s mikor a vizsgálat befejezte 
után szabadlábra helyezték, megugrott, ugy, 
hogy a vádhatározatot sem kézbesíthették neki. 

Joviczot időközben előkeritették, de ekkor 
meg Kohn nem volt sehol. Jovicz ekkor min
dent a társára kent, s bármit is kérdeztek, 
mindenre csak az volt a válasza : 

-A Kohn. 
Éppen igy tett, szökése előtt a másik, aki 

szerint a lakás feltörését csak egy ember kö· 
vetbette el : 

- Jovicz. 
Egy évvel későbben az "üzlettársak" Nagy

váradon ellopták Grimm Simon óráját. Joviczot 
elfogták, elitélték s büntetését le is ülte. Ekkor 

. meg Kohn szökött meg ujra. 
Azóta bosszabb idő mult el, mig most a 

napokban, mint megirtuk, Nagyváradon letar
tóztatták Kohn Izsákot s miután aradi bünét 
régebben követte el, ide hozták, hogy az aradi 
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törvényszék mondjon felette mindkét ügyében 
itéletet. Természetes, hogy ujra mindent a tár
sára igyek~zik tolni, ami annál könnyebb, mert 
Jovicz már nem él. 

A. törvényszéknek most az ad sok dolgot 
a1. ügyben, hogy vajjon az uj, vagy a régi el· 
já1·ás alá tartozik-e Kohn. A törvény szerint 
ugyanis, ha a tárgyalási határnapot még a 
mult esztendőben tüzték ki, az eset a régi el
járás alá tartozik. A két kompánista bünügyé· 
ben Joviczra nézve volt már kitűzött határnap, 
meg itélet is a mult évben, de csakis őt ille· 
tőleg, mig Kohnra nézve nem. Ebben a vitás 
kérdésben a napokban döntenek. 

Damjanich mankója 
az aradi ereklyemuzeumban. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójAtóL -

Arad, marczius 14. 

Rendkivül becses tárgygyal gazdagott meg 
a mai napon az aradi szabadságharczi ereklye
muzeum. A függetlenségi harczok nagy hősé
nek, Damjanich Jánosnak mankója ez, melylyel 
a vértanu-tábornok a bitó alá hiczegett s mely
ért évek előtt a muzeum vezetői ötszáz forint 
vételárat ajánlottak fel. A mankó most díjtala
nul került az ereklyemuzeum birtokába, hol 
azt, mint nemzeti közkincset, félt~kenyen őrzik. 

Pankotán e hó 12-én a községi előljáróság 
előtt megjelent özv. Kocsi Ferenczné szül. 
Schmidt Veronika abaujmegyei, meczenzéfi 
születésü. 64 éves pankotai asszony s ott a kö
vetkező érdekes nyilatkozatot tette : 

- b1lhalt férjem családjáva\ együtt az· 1849. 
évben Aradon lakott mint bádogos segéd ; első 
neje Krajn családból származott s ennek anyja 
mosónője volt azon brünni hóhérnak, aki 1849. 
évi október hó 6-án a kötélhalálra ítélt honvéd 
tábornokokat kivégezte. A hóhér Dkmjanich 
nagy mankóját, továbbá egy kis botját, valamint 
azon zsámolyt, melyen a bítólához fellépett, végre 
azon zsineget, amelylyel felakasztatott, mosónőjé

nek adta át megőrzés vegett azon időre. a 
mig ő ezen tárgyak átvétele végett jelent
kezni fog. 

Férjem mint szintén 1848-49-iki volt hon
véd, ezen vértanui ereklyéket sokáig nagy ke
gyelettel P.s féltve őrizte s azok eredetéről még 
legbizalmasabb barátai előtt sem mert nyilat
kozni, nehogy az akkori vértörvényszék által 
üldözőbe vétessék. 

Férjem talán egyrészt az akkori zavaros 
idők kényszere alatt, vagy talán jobb megélhe
tési forrást keresve, az 50-es évek elején Arad
ról Nagyváradra költözött s valószinü, hogy a 
kötél ezen költözködés közben kallódott el. A 
zsámoly eltünésének körülményei szintén isme~ 
retlenek, hanem a kisebbik mankót, vagyis bo
tot Nagyváradon, a férjemmel együtt lakó, is· 
meretlen nevü lakatos segéd használta fel, vagy 
jobban mondva lopta el kalapács nyélnek s igy 
az összes ereklye tárgyak közül csak a nagy 
mankó maradt meg férjem birtokában. 

Az 1857. évben férjemmel - ki időköz
ben özvegy lett, - egybekelvén, a mankó őri· 
zetének feladata részben reám is hárult, mely 
feladatnak a hozzá füzött nevezetes történelmi 
eseménynt'l fogva annál nagyobb kegyelettel, 
hüséggel és ragaszkodásssal feleltem meg, mi· 
vel szentül meg voltam győződve, hogy egy 
ilyen ereklye birtoklása annak birialójára csak 
áldást és szerencsét hozhat; férjemnek az 
1884. évben Pankotán bekövetkezett halála óta 
pedig a mankót kétszeres féltékenységgel 
őriztem. 

~linthogy azonban gyermekeim, nevezete· 
sen : Kocsi József bádogos mester, Kocsi Fe
rencz, szintén bádogos mester aradi lakosok, 

továbbá Kocsi András mészáros mester és P.Z 

idő szerint pankotai községi biró és Kocsi Já
nos bádogos mester és községi képviselő tes
tületi tag pankotai lakosok meggyőztek arról, 
hogy a birtokomban lévő Damjanich-mankónak 
legilletékesebb helye az aradi ereklycmuzeum
ban van, a hol az, ha lehetséges, még nagyobb 
gondossággal mint nálam, lesz megőrizve az 
utókor számára : ezennel ünnepélyesen kijelen
tem, hogy ez ereklye tárgyat további gendozás 
és megőrzés végett az aradi 1848-49. évi sza
badságharczi ereklyemuzeum birtokába áten
gedern s azt ezen muzeum kellően igazolt ki
küldöttjének általadni bármely pillanatban kész 
vagyok. 

Ezek után csupán annyit jegyzek még 
meg, hogy a fent előadottakon kivül más 
egyéb közelebbi adattal a mankóhoz füződő 

körülmény ek felől nem szolgálhatok, minek oka 
tisztán abban keresendő, hogy az időkben e 
mankóról még emlitést tenni is veszélyes do
log volt, s azt mint legféltettebb kincsünket, 
a nagy nyilvánosság elöl rejtve tartoauk. 

Az elöljáróság nevében özv. Kocsi Ferencz
né nyilatkozatait Adelmann András mint jegy
zőkönyvvezető, irásba foglalta s azt Kocsi And
rás biró, Kotz6 Károly jegyző és Kocsi János 
által előttemezve, beküldötte Aradra a szabad· 
ságharczi muzeumnak. Ennek elnöksége nyom
ban Pankotára küldte megb:zottját, ki a vég
telenűl becses ereklyét a jegyzőkönyvvel 

együtt magához vette és hazahozta. Damjanich 
mankója holnap már látható lesz a muzeumban. 
A muzeum elnöksége a becses ereklyéért meleg
hangu köszönölevelet intézett özv. Kocsi Fe
rencznének honleányi áldozatkészségeért 

HIR EK. 
- Stefánia házassága. Triesztból táviratoz

zák lapunknak : Szombaton utazik Kolb páter, 
ki Mayer Lörincz dr.-ral és egy udvari káp· 
Jánnal együtt fogja végezni a házassági szer
tartást, ~liramaréből Görzbe, hol L6nyay gróf
fal találkozni fog. Lónyay gróf együtt utazik a 
páterrel Triesztbe. Mindketten a Hotel de la 
V ille· ben szállnak meg .. Minden valószinüség 
szerint most vasárnap folyó hó 18-án teszi meg 
a gróf első hivatalos látogatását Stefánia fő

herczegasszonynál. Tegnap reggd hagyta el a 
trieszti kikötöt az Orvan nevü yacht. melynek 
fedelzetén tíz angol turista, köztük a yacht 
tulajdonosa, Mr. Robinson is volt. A mint az 
Orvan elvitoriázott Miramare kastélya előtt, há
romszoros üdvlövést hallatott, mire Stefánia 
főberezegasszony megjelent az erkély~n. A 
fedélzeten levő angolok erős hurrá-kiáltásokba 
törtek ki, zsebkendőiKet lengették és a yacht 
zászlóját többször leeresztették üdvözlésre. 
Stefánia főberezegasszony a legszivélyesebben 
viszonozta ezt az ovácziót. Tegnap este a fő
herczegasszony leánya és udvarhölgyei: Pállfy, 
Goud és 8zéchényi grófnők, valamint Cholocziewsky 
gróf udvarmester kiséretében kocsival utazott 
Triesztbe. Azt beszélik Triesztben, hogy leg
közeleb b befut majd a kikötőbe Stefánia fő
h erezegasszony egy yachtja, mel~·en az uj pár 
nagyobb utazást fog tenni. Holnap érkezik a 
trieszti pályaudvarba a főberezegasszony szalcn
kocsija. Az esketési szertartáson csak igen 
kevesen lesznek jelen, még a szorosan v~tt ki· 
séret tagjai közül is. Ott lesz Lónyai Elemér 
gróf fivére Lónyay Gábor gróf és a családnak 
még egy tagja, Welsersheim gróf nagykövet, 
Eszterhá y Ferencz gróf és Jella.~ich grófnő 
TriesztbőL A szertartás rövid lesz és egyszerii . 
Rövid mise után kö~i meg a házasságot J1ayer 
dr. Beszédet nem is mond az uj párhoz. Es· 
küvő után a kastélyban ebéd lesz. Kolb pater 
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18-án Trieszthe utazik. s innen Miramareba 
kiséri Lónyay Elemér grófot. 

Bécsi táviratunk jelenti, hogy a király 
Stefánia főberezegasszonyt Miramareba 
való elutazása előtt meglátogatta s ezen 
alkalommal Erzsike főherüzegnőnek gyö
nyörű briliáns-ékszert adott át. Stefánia 
esküvője e hó 19-én, a jöv6 hétf6n lesz a 
miramarei kastély kápolnájában. Előzó 
nap dejeuner dinatoire lesz, mely után 
Erzsike főherczegnő Gn'es-be utazik. 

- Királyi kitüntetések. A király az igazság
ügy terén szerzett érdemeinek elismeréseü} 
Székely Ferencz dr. budapesti főügyésznek a 
Lipót-rend lovagkeresztjét és Balogh Jenő dr., 
a budapesti tudomány-egyetem nyilvános ren
deo tanárának a harmad-osztályn vaskorona· 
rendet adományozta. 

- Rudolf trónörökös naplója. Szenzácziós 
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hirt hoz Párisból a táviró. A Párisban megj&- . -~ • 
lenő Nouvelle R~Wue Internationale mai számá- · ~ 
ban néhai Rudolf trónörökösnek állitólag hiteles t 
naplóját kezdi közölni. A napló első része a · -, 
trónörökös utazásaival foglalkozik. Többek közt 1 
megemlíti. hogy a szuezi csatornán való átke
lésnél egy angol hajó majdnem nekiment a 
trónörökös hajójának, miközben az angol hajó 
kapitánya gorombáskoclni kezdett a trónörökös 

r 

hajójának kapitányávaL Az angolt csak hosszu :. 
kapaczitálással sikerült lecsendesíteni s egy kis_ --, 
tisztel!'ttudásra birni. ~ } 

- Ugron inkompatibilitása. A képviselőház 
összeférhetetlenségi bizottsága - mint tudósí
tónK táviratazza - az Ugron Gábor ellen be· 
jelentett összeférhfltetlenségi ügy tárgyalását e 
hó 20-ára tüzte ki. Megidézték erre Solymosi 
Mártont, Kanász Nagy Istvánt ÁS társait, a kik 
az összeférhetetlenséget bejelentették. A tár· 
gyalás eredménye szerint fog a bizottság arról 

l 

t 

r 
l 

határozni hogy milyen aktákat kérjen be a [ 
hadügyminiszteriumtól a -zabszállitási.iiew m. 

natkozólag. ..- '• "*"~.·~·~·· - Az uj előadó. A. mai félórás városi köz· 
gyülésen általános feltűnést keltett Virágh La· 
jos főmérnök bevonulása. Óriási paksamétát 
czippelt a hóna alatt, melyböl egy papirosba ' 
göngyölt hosszu rajzctr;omó ugy nézett ki, mint_ 
valami ádáz puskacső. · · .·. 

- Vigyázz, mert elsül ! - kiabáltak rá 
kedélyesen a városatyák. 

- Azt akarom én is, - felelt nyomatéko
san a főmérnök. 

De nem a rejtélyes csomag keltette a. na4 

gyobb feltünést. A főmérnök máskor a joi:>b
oldali első sorban szokott ülni. a honnét unal
masabb közgyülésl tárgyak alatt csak ugy ·~· 

röpköd jobbra-halra a viczczáradat. Azonfelül 
fekete szalonkabátban jelent meg és igen ko· 
moly arczot vágott. V égezet ül pedig paksamé
táit az elnöki asztalra tette, maga pedig oda 
telepedett a főkapitány bársonyszéke mellé s 
kivéve szemüvegét, akták és térképek tanul
mányozásába merült. 

- Megtévedtél hé ! -· kiabáltak rá ujból. 
- Az a gazdasági tanácsnok helye. . · · 

- Az ám, csakhogy Varjassy beteg. ~n : 
leszek helyette a.z előadó. 

Ugy is volt. A buszárkaszárnya ügyét a 
főmérnök r~ferálta. És a puska csakugyan el
sü It, me rt az ő előterjesztését egyhangulag el· 
fogadták. Virágh főmérnök iilés végeig kitar
tott a kiváltságos székben, aztán pedig - ba
rátságosan fogadta az első debut után megnyi
latkozott sokoldalu gratulácziót. 

- A. makói polgármester ügye. Széll György 
az állásától felfüggesztett makói polgármester 
ügyében - mint levelezőnk irja - a vizsgá
latot befejezték. Az iratokat indítványozás vé· 
get átadták Töröle Imre vármegyei főügyész
nek, ki a hi.rek szerint azt fogja inditványozni 
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hogy Széll György polgármestert helyezz~k visz
sza állásaba. A makói képviselőtestület tagjai 
körében mozgalom indult meg, hogy miután 
a városnak a miniszteri leirat daczára nyug
díjszabályzata még ma sincsen, az esetleg nem 
hivatalvesztésre itélendő polgárr!lesternek évi 
600 forint kegydíjat szavazzanak meg. Ez eset· 
ben - ugy gondolják a képviseleti tagok -
Széll György is beadja lemondását és igy a 
város közgyülése letárgyalhatja a belügymi· 
niszter által záros határidő alatt megkivánt uj 
szervezeti szabályzatot és az uj nyugdijszabály
zatot. 

- Katonák házassága . .a király legmaga
sabb elhatározása folytán a hadseregben legkö
zelebb olyan rendeletet bor..sátottak ki, a mi a 
hölgyeket nagyon érdekelheti. Ugyanis a kato
nai hivatalnokok házasságáról szóló rendelet má
sodik paragrafusát fogják rnódositani. Ez a sza-
kasz tudniillik arról szól, hogy a házasulandó tiszt 
men.nyi mellékjöveddmet köteles felmutatni és 
biztositani. Kimondja az uj rendelet, hogy en
nek a mellékjövedelemnek a ftzetÁssel együtt 
3000 koronára kell rugnia. A mellékjövedelem 
biztositásának kötelezettsége csak egy esetben 
esik el, akkor, ha az ugyanezen időben leteen
dő kauczióval együtt magasabb fizetéssel járó 
előléptetésben részesül az illető. Mindez igen 
megneheztti a katonai hivatalnokok házasságát, 
mert hiába, a legnagyobb hadurnak a tisztek 
családi jólétéről is kell gondoskodnia, de meg
nyugtató az eddigi házasokra nézve az, hogy 
rájuk ez a rendelet nem vonatkozik és az ed
digi letett kaur.ziót nem kell fölemelni 

- Az életunt szerelmesek temetése. Ma 
délután temették el .Tovicz Györgyöt, és szerel
mesét Solthz Mariskát, kik tegnap a "Vörös 
ökör" szállodában olyan regényes módon hal
tak meg. 4 órakor volt a leány temetésP-, ne
gyed órával későbben pedig a férfié. Mindket-

, tőjük temetését Csutak Károly intézete rendez
'-'te. A koporsókra sok koszorut hoztak, különö
~ a leányét halmozták el virággal. A tP-mető 

• halottas házánál oriási közönség verődött össze, 
ugy, hogy alig tudták a koporsókat kihozni. A ._ 
szerelmesek kivánságát, hogy egymás mellé 
temessék őket, nem teljesithették. A leánynak 
rokonai sirhelyet váltottak, mig a legény hoz
zátarto:t:óinak nem tellett erre pénzük s igy 
holttestét a temető szélére, a szegényes sirok 
között helyezték a Iöldhe. 

- A városi központi váltsztmanyban egy 
hely SaUai Béla dr. halálával megüresedett Ezt 
a helyet a közgyülés ma töltötte be. A kijelölő 
bizottság tagjai voltak Reicler Ferencz elnök
lete alatt Deutsch Bernát és MittnP.r József. Be
adatott 51 szavazat, melyből Stein/l,ar(lt Mór dr. 
87, Mittner József 4 szavazatot kapott s igy a 
központi választmány uj tagja Steinhardt lett. 

- A polgármester diszpolgári okmánya. Pos-
•""' Her Károly fia és budapesti czégtől ma levél ér

kezett a városhoz, melyben ajánlatot tesz Salacz 
Gyula polgármesternek Arad város diszpolgárává 
történt megválasztását tanusitó diszoklevél el-

r--.. készitése iránt. 
- A jótékony vasut. Az aradi és ~sanádi 

egye~ü_lt. vasut ötven koronát adományozott a 
F~lv1dek1 Magyar Közmüvelődési Egyesület ja
vara. 

- Hol van az egri sikkasztó 1 Az egri nagy 
sikkasztás második hőse: Dostal Ferencz, az 
egri kereskedelmi bank másodkönyvelője pár 
nap előtt Kassa városát szerencséltette jelen .. 
létével. Egerben, mikor Eliássy félmillí6 koronás 
sikkasztása az öngyilkosság után kiderült, a 
büntársat keresték és könnyü volt azt a má· 
BOdkönyvelőben : Dostal Ferenczben feltételezni, 
a kit sehol sem találtak. Eleinte senki sem 
gyanusitotta, ő r..sak azzal vonta magára a 
figyelmet, hogy eltünt. Mult szerdán délután a 
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négyórai vonattal - mint már emUtattük 
Füzes-Abonyha uttLzott, a hol egy kassai keres· 
kedővel egy kupéban ültek és panaszkodott, 
hogy már meg kell bolondulnia a sok munká
ban, azért megy Kassára kissé szórakozni és 
ott lakó fiát meglátogatni. Dostal csakugyan 
találkozott fiával és tegnap korán reggelig Kas
sán időzött, a honnan a kassa-oderbergi gyors
vonatán külföldre utazott, magával vivén fiát is. 
Ugy látszik, hogy a szórakozás után még sem 
tartotta tanácsnak, hogy Egerhe utazzék visz
sza. Az ügyészség különben köröztetésÁt elren
delte. 

- Uj attasé. Hire jár, hogy párisi osztrák 
magyar att.asénak Schneider helyére gróf Her
berstein századost fogják kinevezni. 

-- Hamen napja. Minden esztendóban ugyan
ezen napon több rf'ndbeli sulyos becsületsértő kife
jezés röpül Hámán ur fejéhez, a ki azonban ezen 
sértésekért nem vehet magának elégtételt, mivel 
nehány ezer év előtt befejezte már pályafutását ne
vezett ur az akasztófán. Hámán ur ugyanis nehány 
ezer év elótt elvtársa volt Lueger Károly bécsi 
polgármesternek, a mennyiben ép ugy üldözte a 
zsidókat Ahasverus birodalmában, mint teszi ezt 
most bécsi kollegája. Hámán ur azonban rajtavesz
tett antiszemitáskodásán, a. mi Lueger urnál nincs 
még kizárva .Ahasverus király ugyanis beleszeretett 
Eszterbe, a. szép zsidó leányba, a ki aztán lelep· 
lezte elútte az ó miniszterének, Hámánnak gazsá
gait. Erre Ahasverus felháborodott és Hámán urat 
felköttette, a mi Luejj:er urnál szinte nincs még ki· 
zárva. Ennek a nevezetes eseménynek évfordulója. 
van most s a. zsidó hivők örömünnepet ülnek Há· 
mán felrnagasztalásánalc emlékére. A. purim ünnep 
ma eRte vette kezdetét vig és tréfás lakomákkaL 

- Hóviharok. Nehezen akar kitavaszodni. 
Ma ujból metsző hideg volt, kellemetlen szél
lel s egy kis havazássaL A fák gyenge rügyei, 
rnelyek kibujtak a mult hét csalogató napsu
garaitól, összezsugorodva, feketére fagyva fony
nyadtak össze. Nemcsak nálunk, de az ország 
minden részéből igen kellemetlen időt jelen
tenflk. Ausztriában pláne ma nagy hóviharok 
voltak, minek következtében a vasuti közleke
dés több helyen megakadt. 

- A miniszter és a zsibárusok piacza. Is
meretes a ·zsibárusoknak kérelme. hogy to
vábbra is a Józ!'lef főherczeg-uton rakha~sák 
ki áruikat. A város még nem végezett ezzel 
az ügygyel s a belügyminisztertől máris rende
let érkezett, hogy a zsibárusok &7. élénk for
galmu helyen nem maradhatnak meg. A bel
ügyminiszter ezt a rendeletet, mint értesülünk, 
egy hozzá intézett feljelentésre tette. 

- A párisi kiállitás megnyitása. Időről-időre 
olyan híresztelések látnak napvilágot a világ
sajtóban, hogy elodázzák a párási kiállitás meg
nyitását. A kiállitás főbiztosa tegnap tudtára 
adta - mint Párisból sürgönyzik - a franczia 
osztály elnökének és titkárának, hogy a kiálli
tásnak április 13. estéjéig teljesen készen kell 
lenni, hogy 14·én a kiállitás már látogatható 
legyen. A főbiztos még külön is hangsulyozta, 
hogy a kiállítás megnyitása napjának eitoriá
sára semmi körülmények között sem számit
hatnak a kiállítók. Egyébként a mai napon 
Wolkenstein osztrák-magyar nagykövet Lukács 
Bélát, a párisi kiállitás magyar kormánybízta
sát bemutatta Loubet elnöknek. 

- Bubics Zsigmond - akadémikus. Mint 
értesülünk, Bubics Zsigmondot, a tudós és mü
pártoló kassai püspököt a magyar tudományos 
akadémia közelebb tiszteletbeli tagjává fogja 
választani. Az akadémia választó ülése a jövő 
héten lesz. 

- Öngyilkos katonatiszt. Bécsből táviratoz
zák, hogy Wanek Ferencz őrnagy. a Deutsch· 
meister-ezred második zászlóaljának parancs· 
noka, főbe lőtte magát s szörnyet halt. Öngyil
kosságának oka ismeretlen. 

- Halálozás. Egy Aradon is általánosan 
ismert, s köztiszteletben állott urasszony el-
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hunytát tudatják velünk M.-Radnáról. Szabado• 
István kir. járásbiró özvegye hunyt el ma rö
vid betegeskedés után, mély gyászba borítva 
családját s előkelő rokonságát, kiket váratlanul 
ért a csapás. A megboldogult állandóan Rad
nán tartózkodott, s temetése ugyanott lesz hol
nap délután fél 4 órakor. Mint értesülünk, 
Aradról is számosan fognak kimenni Radnára, 
hogy utolsó utjára elkísérjék, s leróják a ke
gyelet és részvét adóját az áldott emlékü ur· 
asszony iránt. A megboldogultban Parecz György 
kir. ügyész, és Parecz Gyula dr. kir. törvény
széki orvos nővérüket gyászolják. 

- A Lex Heinze ellen. Európa összes mü
vészei meleg rokonszennvel kisérik a német 
müvészetnek a Lex Heinze elleni erélyes ak
czióját. A milanói Famiglia .Artistika Menzel 
Adolfhoz, a német festők nesztorának és Suder· 
mann-nak kezeihez a következő sürgönyt in
tézte: 

A milaoói Famiglia .Artistika nagy tetszés
sel és rokonszenvvel kiséri az önök bátor moz
galmát és hiszen a szabll.d müvészetnek a jezsui
táskodó Lex Heinze felelti fényes diadalában. 

- Szinigazgató és ujságiró. Lapunk mai 
számában megirtuk azt az inzultust, melyet 
Szaba.dkán egy szinigazgató követett el az egyik 
lap kritikusa ellen. Pesti Ihász Lajos szinigaz
gató a botrány hőse. Felkereste egyik vendeg
lőben Braul'/. Henriket, a Bácskai Hirlap szini· 
referensét és ott inzultálta. A megsértett ujság
iró provokáltatta a szinigazgatót, aki szintén 
megnevezte segédeit. Az ügy mindazonáltal 
békés uton nyert elintézést. Pesti Ihász Lajos 
szinigazgató a lapokban közleményt tett közzé, 
amelyben kijelentette, hogy a szinikritikust pil· 
lanatnyi felindulásában sértette meg, amit mé
lyen sajnál és azért bocsánatot kér A segédek 
ezt a nyilatkozatot el~ogarlták elégtételiil és az 
ügyet befejezték. 

- A tuberkulózis gyógyítható. A Revue de 
Revues egy czikket közöl, a mely szerint a tu
berkolózis gyógyitilsának problémája végkép 
meg van oldva, még pedig egy marhahosból ki
sajtolt nedv ngy szérum alkalmazásával. A 
fölfedezés Richet Charles és Hariecurt franczia 
orvosoknak, a szérumos gyógymód megalapitói
nak köszönhető. 

. - A Janku-ügy. Nemrég történt, hogy az 
erdélyi román diákok tüntettek Lázár királyi 
ügyész ellP-n, azért, mert az egy védőbeszédé
ben Janku, Abrahámot rablóvezérnek nevezte. 
A ezebei temetöben, Janku sirjánál játszódott le 
a tüntetés legutolsó jelenete s azt lehetett vol
na hinni, hogy ezzel vége lessz a dolognak. 
Azonban nem igy történt. A románok nem 
el~gedtek meg az akkori tüntetések kel, most 
ujból fel akarják melegiteni a dolgot. .Mint a 
Kel. Ert. jelenti, márczius 29-ére nagy gyülést 
hivtak egybe, melyen tiltakozni akarnak az el
len, hogy a magyar hatóságok nem beszélnek 
kellő tisztelettel Janku Abrahámról. 

- Frakk helyett atilla. Dicséretes, szép 
mozgalomhoz való csatlakozásnak hirét jelentik 
Szeged ről. Az oda való leszámaló hivatal tiszt
selő kara testületileg beállt a magyar ipart 
pártolók táborába s valamennyien fogadalrnat 
irtak alá, mely igy szól : Becsületünkre és igaz 
magyar voltunkra fogadjuk, hogy a magyar ipar 
érdekében, ahol csak lehet, ruházatunkat és 
szükségletünket hazai készitményekból látjuk el. 

·A szegedi tisztviselők példát adlak ezzel a 
szép elhatározásukkal s példájukat remélhetően 
széles körökben követni fogják. A leszámoló 
hivatal tisztviselői különben hazafias mozgalmat 
inditottak arra is, hogy ünnepies alkalmakra a 
frakk helyett feketezsinóros magyar ruha visele
tét honositsák meg. 

- Áthelyezett irnokok. A m. kir. igazság
ügyminiszter Gavrilov-its Szilárd lippai kir. já
rásbirósági irnokot a temesvári kir. törvény
székhez, Biró István pécskai kir. járásbírósági 
irnokut pedig a mária-radnai kir. járásbíróság· 
hoz helyezte át. 
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- Az orleánsi herezeget kigolyozzák. Lon
donból jelenti egy távirat, hogy a "Si. James 
Gazett.e" szerint az angol főváros egyik legelő
kelőbb klubja, a Bachelors Club, felhívta az 
orleánsi herczeget, hogy igazolja magát a Wil
lette-hez intézett levél ügyében, mert különben 
kizárják a klubbóL 

- A nagyszebeni román székesegyház pá
lyatervei felett a kiküldött bizottság ma hozta 
meg a döntést. Az első dijat a nemzetközi pá
lyázaton ]1i''agy Virgilnek ítélték oda. 

- Benzinrobbanás a vasuton. 'regnap késő 
este gyors egymásután nagy dördiilés hang
zott s aztán láng és füst csapott ki egy va:-;uti 
teherkocsiból a szeged-rókusi állomáson. A ko
csi közvetlen a raktárépíilet előtt állott s 
Aradra czimzett tranzitó áruként egy üveg 
benzin s egy üveg éter volt benne, 20-20 Ji. 
teres üvegben. Valószinü, hogy valamelyik 
üveg meghasadt s igy következett be a robba
nás, amely este 10 órakor történt. A robbanás 
zajára vasuti alkalmazottak és napszámosok fu
tottak elő, akik a tüzet elfojtották. A vasuti 
kocsiba'\ csak lény~gtelen kár esett. 

- Az érsek ur sajtja. Páris érseke nem
csak az asszumpczionistáknak a barátja, hanem 
a jóféle hollandiai sajtnak is. Közvetlenül Eidam
ból kapta a szép piros sajtot, nagy ken'lk do
bozokban A finánczok mát' ismerték ezeket az 
érsek nek szánt kü ldeményeket, még meg sem 
szímatolták, nem hogy kibontották volna. Ha
nem egy szép napon a kerek dobozok négy· 
szegl~tüvé váltak s a finánczok orrát nem 
csapta meg a jól ismt~rt szag. Felbontják tehát 
nagy tisztelettel a dobozt és ime- finom SZHgu 
specziális szivarok kedves barnasága tündökÖlt 
ki a dobozbóL B~zt pedig a franczia fináncz 
nem tudja eltürni. Rá is sóztak az érsekre 300 
frank pénzbirságot. Ezen szomoru e~et óta a 
párisi érsek még jobban haragszik a franczia 
kormányra, mint azelőtt. 

- Letartóztatott fonográfos. Vasárnapi szá
munkban megírtuk, hogy Aradon Be.rger Miksa 
fonográf és kerékpár ügynököt letartóztatta a 
rendőrség. l\lint értesiilünk, a dologban, név
csere folytán, tévP-dés volt s Berget't, mihelyt a 
panaszossal szembesitették, azonnal szabadon 
bocsá.tották, mivel a neki tulajdonított, szédelgés
ben teljesen ártatlan. A különben szorgalmas 
fiatal kereskedő most erélyesen nyomoz a szé· 
delgö után, aki nevével nem először él vissza. 

- Kubelik kis ujja. Nagy mester a hegedü· 
játékban a kis Kubelik, de még nagyobb mester 
mindenféle fo~ásokban, hangulat-csinálásban az ö 
impresszáriója. Ez az impresszárió mindent meg
tesz a jóhangulat (hogy ne mondjuk : reklám) ked· 
Yeért, ha kell sil·, ha kell nevet Kuhelik játéka 
alatt, ha kell magyar nyelvtant ad a kis cseh ke
zébe, kit szükség esAtén szarelmessé is tesz egy 
magyar leányba. Különösen leleményes a saját ér
dekeinek istápolásában ez az impresszário. Kisebb 
városokban leggyakrabban azzal a fogással ügyes
kedik, hogy az utolsó szám előtt kimegy a dobo
góra és szomoru arczczal, leverten jelenti, hogy a 
nagy müvész megsértette a kis ujjál és igy nem 
játszhatja le a még hátralévő számokat. Es a sze
gény jó vidéki publikumot erre roppantul elfogja a 
szánalom. Igy csinált az ördöngös impresszárió 
Dombovárott is (hová nem jut a szegény Kubelik!) 
Az utolsó szám Sarasate czigányiánczai előtt kilép 
a pódiumra, összegombolja elegáns szabásu redin
got-ját és bus ábrázattal a következő kis beszédet 
intézi budai német akczentussal az ámuló közön
séghez: 

- Nagyérdemü közönség ! Tisztelt !tölgyeim 
és uraim! Roppant szarencsétlenség ért bennünket. 
A zseniális müvész felhangolni akarta hegedüjét és 
az erőlködés közben megrándította kis ujját, ugy, 
hogy nem tud tovább játszani. Komolyabb bajtól 
iartunk, a mitöl Isten óvjon bennünket! Szives el
nézésükért esedezem! 

De az egyszer rosszul járt, mert a hallgatóság 
között kaposváriak is voltak, kik otthon Kaposvárott 
szintén elmaradtak egy hangversenyszámtól a Kube-
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lik kis ujjánaK megrándulása miatt. Elkezdtek mér
g;esen kiabálni a kaposváriak: 

- Nem igaz! Swindli! 
Egyszersmind gyorsan felvilágosították a most 

még jobban ámuló dombováriakat a dologról. Erre 
aztán az egész terem di!hbe gurult. Egymást ke
resztezték a szitkozódások, melyek csak ugy röpköd
tek a Jevegóbe: 

- Gyalázat ! Csaló ! Halljuk ! Mutassa az uj
ját ! Orvost, orvost ! Ez már nem járja ! 

Erre aztán egyszer1·e visszarándult a kis ujj 
és megjelent Kubelik az ó ismert, kimért mosolyá
val - mire aztán a rend is visszaállott nagy ne
hezen. 

- A szolnoki telefon. A kereskedelmi mi
niszter engedélye alapján a szolnoki távbeszélő 
hálózatot e hó 8-án bevonták a belföldi forga
lomba, e hó 15·től pedig a helyközi távbeszelö 
forgalomba is bevonják. A dij három perczig 
tartó közönséges beszélgetés után két koronát, 
elsőbbségben részesülő sürgős beszélgetés után 
hat koronát tesz ki. 

- Elhunyt fokonzul. Triesztből táviratozzák 
lápunknak: Barry Lucien franczia főkonzul 
tegnap dP.lután meghalt. 

- Kőszénbányászok tüntetése. Briix-ből 
táviratozzák: A tegnapi tüntetések ma ismét
lődtek. A központi társládák épülete előtt 
sztrájkoló idegen bányamunkások gyültek össze 
de szétverték őket. Csakhamar ismét összeve
rődött 800 ember a piacztéren, de mikor lár
mázni és szitkozódni kezdtek, a csendőrség és 
a városi rendőrség oHnan is elzavarta őket. 
Négy emberL lPtarlóztattak. 11 óra előtt ismét 
nyugodt volt minden. 

-- Meggyilkolt koczkajátékos. Véres gyil
kossági eset történt Szent-'ramás községben, 
hol a vásártéren egy vásári koczkajátékost 
meggyilkoltak és kiraboltak. A Szent-'ramás 
községben megtartott országos vásáron meg
jelent néhány vásári játékos is, akik rend
szerint koczkadobással üzik a szerencsejáté
kot. Buchhinder Ignácz még szombat reggel 
megérkezett a vásárra s aznap délután már 
felállitotta az asztalát és megkezdte a szeren
csejatékot, ~tmit este igen szép nyerességgel 
zárt le. Éjszakára kint maradt a vásártéren 
felállitott sátorában, hol a nyereménytárgyak is 
el voltak helyezve. Moinszki Nenád, Csupter 
Gyuró, Ivanics Sztevó és Manojlovics Sándor 
szent-tamási rovott multu legények állandóan 
figyelemmel kisérték a szerencsejátékot. Tud
ták, hogy sok pénz van nála, de meg a fényes 
nyereménytárgyakra is fájt a foguk, elhatároz
ták, hogy kirabolják. A négy elvet~medett le
gény éjnek idején behatolt Buchhinder sátrába 
és az alvó embert torkon ragadták, száját be
tömték s aztán egy előre elkészített éles késsel 
az áldozat nyakát elmetszették. Ezután elvették 
minden pénzét, az értékesebb nyereménytárgya
kat is magukkal vitték. A gyilkosaágra csak más
nap jöttek rá, amikor a vásárosok már mind 
kirakodtak, csak Buchbioder sátra volt még 
lt'•eresztve, miért is egyik szomszédja henÁzett 
s ott látta Buchbindert átmetszett nyakkal. A 
csendőrség azonnal intézkedett a holttest el
szállítása iránt s meginditotta a nyomozást a 
tettesek után. Hamarosan sikerült is az egyik 
tettest Manojlovits Sándor személyében kideri· 
teni, aki bevallotta a gyilkosságot és megne
ve:tte tár::.ait is. A gyilkosokat átadták a bíró
ságnak. 

- Gimnázisták párbaja Stuttgartból sür
gönyzik, hogy a környéken két 18 éves gim
názista párbajozott. Az egyik felpofozta a má
sikat, aminAk folytán lovagias elintézést kellett 
igénybe venni. Pisztolypárbajban, 15 lépésre és 
kétszeri golyóváltúsra állapodtak meg. A má· 
sodik golyóváltásnál a sértő fél mellbe lőtte el
lenfelét. 

- Egy leány regénye. Tegnap este a bu· 
dapesti külső V áczi-uton· öngyilkossági kisérle
tet követett el egy 3~ éves asszony, Király Jó-

-E;_ - i- s- ···- n?at-

1900. márc.zius 15. 

zsefné, született Vajda Anna. Ennyit adott ki 
a rendőri sajtóiroda az öngyilkosságróL A sze· 
rencsétlen asszonynak pedig egész regénye van, 
amely vidáman kezdödött leánykorában és igen 
tragikusan végződött. Jómódu, intelligens csa
lád gyermeke volt Vajda anna. Atyja Nagy
váradon volt hivatalnok és akkortájban bele
szeretett a leányba egy huszártiszt. Kauczió 
nem volt, a fiatalok szerették egymást és meg
szöktek a fővárosba. Itt egy darabig együtt él· 
tek, amig a huszártiszt meg nem unta és ott 
nem hagyta. Egyedül, támasz nélkül maradt, 
sziileihez nem mert visszamenui, a fővárosban 

pedig nem volt senkije. TJejebb-lejebb sülyedt s 
ilyen állapotban ismerkedett meg Király Jó
zseffel, aki megszerette a leányt és elvette fe
leségül Alig éltek egy hétig együtt, mikor a 
fiatal asszony meghallotta, bogy édes anyja 
meghalt. Annyira elkeserítette a szomoru hir, 
hogy cziankalit ivott öngyilkossági szándékbóL . ., 
Dfl a méreg nem ártott. Vajda Anna meggyó
gyult, s etLől kezdve mintha beletörődött volna 
sorsába. Kis fia született, akit nagyon szeretett. 
Egyszer aztán a gyermeke bet~g lett és meg .. 
balt. Ekkor másodszor követett el öngyilkossá
gi kisérletet a gyermekét. sirató anya. Most sem 
tudott megbalni,:meggyógyitották, de a lelke 
ettől kezdve nagyon beteg lett. Szivbajt is ka
pott s tegnap este - most már a szivbaja. -, 
miatt - ismét öngyilkos akart lenni. Lugkő
oldatot ivott, de most sem hagyhatta it.t szo
moru, fájdalmas életét. Észrevették mindjárt, a 
mentőkért telefonoztak, akik a Rókus-kórházba.. 
szállitották a· szerencsétlent. ahol az orvosok 
azt hiszik, hogy most is megmenthetik az 
életnek. 

- Rejtélyes halál. Még e hó 9-én este 
történt, hogy a budapesti Szent-István kórház 
előtt a gyalogjárón egy eszméletlen állapotban 
levő nőt találtak. Nyomban bevitték a kór
házba, a hol az orvosok megállapitot.tll. ... ,dlogy 
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az illető marólngot ivott. A Irány tegnap nf"l'e~ 
halt sérüléseibe. A rendőrség megállapította, 
hogy az illető Rorvát.'l Katalin 25 éves mosónő, 
de hogy mily körülmények forognak az esetnél ~ 
fenn, a további vizsgálat lesz hivatva kideríteni. 1 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

Néppárti mozgalom Csanádban. 
- Az A r a d i Köz l ö n y tudósitójától. -

Arad, mll.rczi•ts 14. 

Rendkivül viharos és izgatott közgyillóse 
volt ma Csanádmegye törvényhatóságának. A 
vihart egy fiatal pap, Bartha István okozta, ki 
a szomszédos megyét az annyira kárhozatos 
néppárti viaskodások szinvonalára akarja sü· 
lyeszteni. Bartha fiatalsága daczára már meg
lehetős politikai multtal dicsekedhetik, a meny
nyiben Szegedről Lepsényi páter ünneplés~ 
miatt kikergették, Battonyán pedig, hol a mult 
választáskor képviselőjelöltnek lépett fel, gy6 : 
zelmesen elhasalt. Ennyi siker felbőszitE'tte a 
néppárti apostolocskát, ki most Csanádmegye 
törvényhatóságában akarja megzavarni a békét. 
Ma jelent meg első ízben a közgyülésen s 
mindjárt az első debut fényes kudarczczal vég· 
ződött. 

A kovácsházi járás szalgabirája és az otta9 

ni lelkész közt összeütközés támadt bolmi ap~ 
ró-cseprő községi ügyért. Bartha István védel .. 
mébe vette paptársát s azt indítványozta a köz
gjülésen, hogy a szalgabíró ellen inditsanak · 
fegyelmi vizsgálatot. lnditványát szóbelileg ÍR 

megokoita és pedig oly formában, hogy per
ezekig tartó üvöltözéssei némitották meg s -. 
legvehemensebb ellenállást tanusitották vele 
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szemben, midőn beszédét folytatni akarta. Ab
>ból indult ki, hogy a papokat mindenütt inzul
tálják, a mivel a vallásos hitbuzgóságot és er
kölcsöket rontják meg. A szolgabirónak az a 
-legnagyobb hibája, hogy a lelkészeket tiszte-

, lendő urnak meri szólitani és nem f6tisztelendó 
urnak, a mint dukál. A szolgabiró erőszakosan 
"nevezte ki a községi birót, pedig csak egy sza

.· vazat adatott le reá. Ha ezek kicsinyesnek lát
szanak is, - ngymond Bartha - de a közsP-g
ben nagyfontosságu dolgok. 

- Hát zabot nem szállitanak ? -- szólt 
, közbe Cseresnyés János hangos derültség közt. 

Bartha : Ha kivánja, ezzel is szolgálhatok. 
: Okosabban is szólbatna közbe. f!Jz izetlen do

log. Ha nem tud okosabbat kiáltani, ugy hall
gasson az ur. A szolflabiró ur hirlapi czikkben 

' igyekszik tekintélyét megoltalmazni, máskép 
oltalmazza meg e tekintélyt a hivatalban. Biz· 

-tos tudomásom van róla, a legtrágárabb be
szédeket folytatták Spilka és Kövér főszolgabiró 
"urak s a jelenlevő választó bizottság, ugy, hogy 
egy jelenlevő előljáró erkölcsi felháborodásában 
következőleg fejezte ki magát előttem : "disz
nók ezek az urak." (Nagy zaj, felkiáltások : 
kik voltak azok?) Ha vizsgálatot indítanak, 
majd megmondom. Magyar-Bánhegyesen va
sárnap az istentisztelet alatt tartották meg a 
lóvizsgálatot a templom előtt. Oly zaj és oly 
nagy káromkodás volt, hogy a prédikáló pap 
kénytelen volt a szent beszéelet abbahagynia. 

Spilka Antal : Hazudik ! (Oriási zaj.) 
Lonovich József főispán : A bizottsági tag 

urat ezen kifejezéseért rendt·e utasítom. (Nagy 
zaj.) 

Návay Tamás : Tessék meghallgatni a szó
nokot, ez az eljárás nem igazságos. Czáfolják 

- meg adatait, ha elmondotta beszédét, de hagy
ják nyugodtan beszélni. (Nagy zaj. Felkiáltá
sok : nem ballgatjuk meg, el áll ! üljön le !) 

c Bartha kegyetlen gyülölettel beszélt ezután 
Spilka főszolgabiróról. Többek közt azt állitotta 

-rota, hogy egy papot felképelt s ő nem fogja 
türni, hogy ilyen ember kritizálja meg az ó 
felszólalását. 

. Kö"vér Béla főszolgabiró az egész közgyü
lés viharos tetszése közt tiporta össz~ a nagy
ravágyó pap állitásalt. Beszédének elég csak a 
befejező részét ismertetni : 

- A trágár bf'szédekre nézve - ugymond 
- megj,:gyzem, hogy ahhoz, amit férfitársaság-
ban beszélnek, senkinek semmi köze. Az em· 

, lit,ett oeszélgetésnél Csánk Lajos volt ott, ha éppen 
tudni akarják. Ha már a társaságbani viselke
dést is felhoz.za, ugy magára vessen követ 
Bartha bizottsági tag ur, ki egy vadászaton 
oly beszédeket mondott, hogy ő férfi IP-tére 
pirult belé. Hogy női társaságban mint viseli 
magát Bartha ur, arra nézve jellemző az, amit 
egy társaságban egy fiatal hölgynek mondott: _ ...... 
~ttam önt nagysád, szivattyuzni a kutnál, 
On bájos, kAdves, önnek minden jól áll. 
Kéjek tengerében fog az egykor uszni 
A ki szerenesés lesz önnel szivattyuzni." 

(Oriási derültség. Hosszantartó zaj.) 
Most Sp-ilka Antal főszolgabiró szólott ér

demileg a vádakhoz. Mikor ezzel körülménye
sen végzett, ezeket mondta : 

- Tisztelet és becsülés a katholikus egy
ház papjainak, azonban járásunkban, fájdalom, 
a hivek bizalma érdemettenekre lett pazarolva. 
A vagy tarthat-e igényt tekintélyre az a pap, 
aki az ótestamentomból csak Nóé prófétát tartja 
követendőnek, a kiről meg van irva, hogy nem 

~. ösmerte a bor en~jét. Az, aki községében nap
pal muesika sz6val düHöngélt haza lakására? 

Lonovics elnök : Figyelmeztetem szónok 
urat, hogy tartózkodjék a sértő kifejezésektőL 

Spilka Antal: Érdemel-e becsülést és te· 
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kintélyt, aki a házasság szent..c;égP- iránti tisz· 
teletét azzal bizonyítja, hogy gyakorlati uton érvé· 
nyesiti azt, vng) a ki paedagogiai ismereteit a 
gyermek nevelést illetőleg családi körben akarja 
nyilvánvalóvá tenni'? Erdemel-e tekintélyt és 
becsülést a1. a pap, aki felgyürt pantallóval, 
árvalányhajas kalappal tánczolt politikai gyü
lekezetben néppárti gyüiés alkalmával? Akit 
a kuria 150 frttal bün:etett meg, a ki szakács
nék társaságábanlett elitélve egy tüntetés miatt, 
a mely tüntetés Pgy oly ember számára lett 
rendezvP-, aki királysértésért bö1'tönre lett 
büntetve? Ily embemek legalább is nem ildo
mos tiszteletet követelni. Emberek vagyunk, 
szolgabirák, de e;.!;ys7.erü emberek ; ők Isten
nek fölkent szolgái, telj~>sitsék akképen ma
gasztos hivatásukat, hogy megadhassuk nekik 
azt a tiszteletet, amelyet szivünkben és lelkünk
ben érezünk az egyház és annak szolgái iránt. 
Nem a politikai szinezet az, a melyet kifogá· 
solhatunk a megye bizottsági tag urnál, tisz
tán egyéni szinezet az, a mely kedves l~het a 
tavaszi rügynél, de megyebizott.sági tagnál 
nem. (Zajos éljenzés. Felkiáltások : éljen Spilka. 
Nagy zaj.) 

Bartha akart még szólani, de oly irtózatos 
zaj és lárma támadt, hogy lehetetlen volt meg· 
érteni egyetlen szavát. Hasonló viharra az ős 
Csanádmegye székházában nem emlékeznek. 
Utoljára is Návay Lajos főjegyző lépett közbe, 
hogy leesilapitsa a vihart. Öt is csak alig hall· 
gatták meg. Végre Bartha vi~szavonta indítvá
nyát, nehogy még több kellemetlenséget halljon s 
igy aztán nagynehezen helyreállt a csend. 

LEGUJABB. 
(Lapzártakor érkezett telefon-jelentések.) 

Bloemlontein n1egh6tlolása. 

London, márczius 14. Roberts ma 
este ezt táviratozta Londonba a hadügy
miniszteriumnak: Isten segedelmével és a 
főparancsnokságom alatt álló csapatok 
vitézsége ál tal ma Bloemfontein városát 
elfoglaltam. Angol zászló leng most az 
elnöki palotán, melyet Steyn, az Granje
szabadállam volt elnöke tegnap este el
hagyott. 

Fmzen a végrehajtó hatalom volt tag
ja, a volt államtitkár, továbbá a bioem
fonteini polgármester és mások két mért
földnyire elémjöttek a városon kivül és 
hivatalos jelvényeiket nekem átnyujtották. 
Az ellenség visszavonult a környékről. 
Minden csendes. Bloemfontcin lakói a csa
patokat szivélyesen üdvözölték. 

Pretória, márczius 14. Granje-szabad
állam székhelyét ma Kronstadtba tettékt át. 

NAPIREND. 
Márczlus 15. Csütörtök. Róm. kath. naptár: Longin. 

- Protestíms naptár: Lon.u;in. - Izraelita naptár: Purim. 
..,..- Görög-keleti naptár (mí\rczius 2.): Hezik. -A nap kel 
5 óra 59 pcrczkor. nyugszik 5 óra 48 perczkor. - A hold 
kél 5 óra 20 perczkor, nyugszik :i óra 8 perczkor. 

ldőíárás. Ltlgnyomás re~~:gel 7 órakor 757·6 millimé
ter, déiután 2 órakor 7 57·7 milliméter. - Hümérsék reg
gel 7 órakor CO + 1·3, délután 2 óra!<or C0 + 4·6. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor E~. 5, délután 2 óra
kor EN. 7. - Felhőzet reggel 7 órakor borult, délután 2 
órakor borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában 6 mm. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következö idö
járás várható: Változás nem vilrhato. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház-épülct. 1-sö emelet) nyitva van nlindennap délelölt 8 
ö r ától delután 6 úra ig. Belepti-díj: Hétköznapokon 40 fil
lér, va~árnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-5. 
pénteken delután 4-5 és szombaton dt'lelött ll-l 2 óráig. 
Helyiség-: Ereklye-muzeum hcl~·isege mellettí ülésterem. 

Márczius 15. A sajtószabadság rmléktinnepe. 
Márczius 17. A Külesey-cgyeslilet irodalmi estélye 

délutAn 4 1k orakor (V il rosház a.) 
Márczius 18. A borosjenöi takarékpénztár közgyültlse 

délelőtt 10 órakor. - Purim-bál Gurahonczon (Hungária-

szftlló. - Az aradi énkéntes tüzoltúkar köZil"Yúlése dél
elött !.o:úrakor (Városháza.) - A ba:tonyai "önse!Sélyző
egyesulet mint szövet kezet közgyülése délelött 10 orakor. 
- MagyarAt hegyközség közgyiilése délelőtt 10 órakor. 

Márczius 19. Aradmegye rendkivüli közgyülése dél
előtt 9 órakor. 

Márczius 21. Az aradm11gyei hitelegylet mint szövet
kezet küzgyülése délelőtt ll órakor (Arad-csanádi taka
rékpénztár.) 

Márczlus 22. Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytársaság ~özgyülést' délelőtt 10 órakor. 

Márczius 26. A WeitLer János gép-, waggongyár· és 
vasöntöde részvénytársaság közgyülese délelött 10 órakor. 

Márczius 28. Körállatorvosválasztá.s 'rernován. 

KÜLÖNFELEK. 
O Ansix-gyüjtök ujsága. Uj lap indult meg a. 

napokhan Párisban A képes levelezőlap czimen. Az 
uj lap hetenként jelenik meg, értesiti olvasóit az 
érdekesebb képeslevelezőlapok megjelenéséről, il
lusztr·ácziókat is hoz, egyáltalában mindenröl beszá
mol a közönségnek. a mi a chartopitia tudományára 
vonaLkozik. Ezt a szót a lap találta ki és a képes
Jevelezólap-gyiijtést érti vele. 

O Papirfalás. A nagy érdeklődés követ· 
keztében, amely a dél-afrikai háboru iránt nyil
vánul, Angolországban óriási a szükség a pa
pirosban. A legtöbb nagy londoni lap huszonöt
száz perczenttel több papirost használ el, mint 
nehány hónappal ezelőtt. A Daily Maii napi 
kiadása 620,000-röl 1,052.000-re emelkedett oK
tóberben. A nagy papírgyáros czégek kijelen
tették, hogy képtelenek ujabb megrendeléseknek 
az elvállalására. A gyáraik éjjel-nappal dolgoz
nak és külön gőzhajókkal szállíttatják az er
dőkből a nyers anyagot. A papírhiány azért is 
makacs, mert Amerikából is alig jöhet elég 
pap ir. 

KÖZGAZDASÁG ES KÖZLEKEDES. 
= Kitiltott magyar sertések. Szentpé

tervárról jelenti egy távirat : A törvénytár 
egy rendeletet közöl, amely az Ausztria
Magyarorszáq sertésállomáoyában erősen 
elterjedt járványokra való tekintettel ideig
lenesen megtiltja az Ausztria-Magyaror
szágból való sertésbehozatalt, mig a más 
államokból orosz mezőgazdák részéről 
megrendelt és Ausztria-Magyarországon át 
szállitott tenyész-sertések akadálytalanul 
áteresztendők, ha hivatalos bizonyitvány
nyal igazolható, hogy azok az államok, 
amelyekből a sertések valók, járványmen
tesek. _ 

= Döntés a tökekamat adóról. A keres
kedő köröket közP.lről érdeklő elvi döntést ho
zott a közigazgatási biróság a tökekamat adó 
dolgában. A döntvény igy han~zik : 

A kereskedelmi ügyletAkból eredő követelé· 
sek után élvezett kamatok tőkekamat és járadék
ado kötelezettségEit az a körülmény, hogy a köve
tfllésekról váltó, kötelezvény, vagy bárminemü 
adóslevél állittatik ki, meg nem állapítja. meg. 

Szeszüzlet 
-- Márczíus 14. -

:•iat j()l('yzeseink: Készárú nagytlan nyers bl.esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, fiuomitott s6esz uagro~~oo 
114 korona, kicsinyhon 116 korona hord,) nélkül per' 100 
!iter % beleértve 70 korona fogyasztasi adót. 

;:.;zaritott moslék ll korona mt\terml~zsl\nkénl. 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Márczius 14. -

Magyar __ e~sórendü: Öreg nehéz páronként 400 kilo~ 
~ammon !elul! sulyban 92.-94.- filig. üreg közép pá. 
ronként 3~-WO kilogramm sulyban -.---.- rillg
Flatal nehez páronként 320 kilogrammon felüli sulyba.o 
100.-102- filig. Fiatal közóp páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 100.-101.- filig. Fiatal könnyü páron
Itént 250 kilogrammig tc~;íedö snlybau 99.- IllO.- rtHg. 

Szerhiai: Ni!héz páronként 260 kilog-rammon reliUl 
su ly ban 97.---99.- tilíg. Közep páronként 240-21)1) ld· 
;o~ramm suiyban 96.--98.- fillg. Köunyü pál•,)nkén~ 
240 kilogrammlg terjedö sul~·han 94.--97.- tilig. 

Sertesletszám: ~li~rbzius hó ll-én volt készlet 25362 
darab, milrczius hó 12-én fölhajtatott -542 da1·ab, már
czius hó 12-én elszállittatolt -241 darab, márezius hó 
13-án maradt készletben 28663 darab. Uzlet: Változatlan. 

4#A4.. .. v, _.,. 
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Budapesti áru és értéktőzsde. 
- As A r a d i K G al ö n T távirati tudósitása. -

B11dapeat, mArczius a. 
D é ll t t ö z s d e. A buzakinAlat mérsékelt, vételkedv 

csekély. Nyugodt irányzat mellett 12.000 métermázsa ke
rült forgalomba, változatlan Arakon. Egyéb gabonanemüek 
közül rozs nyugodt, tengeri szilárd. árpa alig keresett, 
ll&b változatlan. ldöjázás hüvös, szeles. 

Zárul 12 órakor: 

Buza Apriliera • 
Buz;a októberre 
Rozs áprilisra . 
Rozs októoerre 
Zab áprilisra . 
Tengeri má,íusra • . 
Repcze augusztusra . 

Zárul ' órakor: 
Buza Apriliara . 
Buz;a októberre 
Rozs áprilisra . 
Rozs ok tó b erre 
Zab áprillsra . 
Tengeri mf\jusra . • 
Repcze augusztusra . , . 

Zárul ' órakor: 

7.54- 7.55 
7.75- 7 76 
6.31- 6.32 
6.53- 6.5, 
495- 4.96 

. 5.23- 5.24 

. 12.50 -12.60 

7.~2- 7.63 
7.83- 7 8.t 
6 .. i8- 6.3Q 
6.59- 6.60 
5.01- 5.02 

• 5 28- 5.29 
. 12.75-12.80 

korona 

Osztrák hitelrészvény . 752.10 
Magyar hltelrészvény 750.-
Leszámltolóbank részvény . . . 499.!>0 
Rima-Murányt vasrod részvény . . . 62B .')1J 
Osztrák-magyar államvasuti r6szvén~· 655.-
lí ö z uti va.sut . . . . . . 619 50 
Városi '1llamos vasut részvény 341.-

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1900. mArczius U. 

Magyar aranyjáradék 4°/B • 
Magyar koronajáradék 410 • 
Magyar arany 41/r.% . . . 
Magyar ezüst 41ft% , . . 
Magyar keleti vasut . • . . . . 
Magyar földtehrrmentesltésl kötvény 
Magyar italmegváltási kötvény . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papir:járadék • , 
Osztrák járadék ezüst _ , 
Osztrák járadék arany . 
Koronajáradék • .• . • 

97.-
93.65 

101 2ó 
99 75 
99 50 
92 60 
98 25 
94.-

164.50 
141 75 
99.-
99.-
98.25 
99.-

1860-lki államsorsje~·ek . • 
0Bztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank részvéuy . . 
Osztrák hitelimézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut • • 

. 136.

. lSuO.-
750..')0 
7~3 20 
656-

20 frankos arany (Napoleondor) • 19.29 

REGE NY • CSARNOK. 
Egy orvos életéből. 

- VIg regény. -

Irta: HeY-1!11 .Jeo6. 
(Fol)'tatás.) 

x. 

[6] 

Ugy látszik, Irmának is tág fogalmai vol
tak a gyorsaságróL Atyjának felszólítására azt 
válaszolta, hogy azonnal bejön és ime, már vagy 
öt percz is eltelt azóta és még mindig a másik 
szobáhan szorgoskodott valamivel. 

Pedig uj látogató érkezett hozzájuk. 
Egy elegánsan öltözött fiatal ember aki ha

talmas virágcsokrot tartva kezében, lépett be 
az orvos lakosztályába. 

Az ajtónál óvatosan körülnézett. 
Mikor egyedül találta magát e helyen, kön· 

nyebbülten lélekzett feL 
- Hála istennek, sen ki sincs itt, mor

mogta. Legalább kifujhatom egy kissé ma
gamat. 

Letette kalapját és zsebkendőjével megtö
rülte izzadó homlokát. 

- vlyan különösen érzem magamat. Alig 
vártam ezt a pillanatot, hogy ujból láthaf':sam 
az én kis ideálomat, aki bucsuzíi.s nélkül hagyta 
el Téglást és most, hogy itt vagyok az imádott 
lény közelében, szinte remegek a viszontlátás 
perezét ől. 

Izgatottan tekintett körül. 
- Vajjon mit rog szólani, ha meglát'? 

Meg lesz-e lepve váratlan látogatásomtól '? 'l'alán 
már nem is gondol reám 1 . 

Hatalmasan sóhajtva, folytatta a beszédet. 
- Ah ! pedig én hányszor gondoltam a 

kis bamisra, aki elrabolta szivem nyugalmát. 
Ezt a virágot is neki hoztam. Igy ni, ide te
szem az asztalra. Vajjon meg lesz-e lepve, ha 

. -!...H. A. Dl KOZLÖNY. 

megpill,mtja kedvencz virágait egy csokorba 
füzve 1 

Hallgatózott. Ugy tünt fel neki, mintha 
jönne valaki. Gyorsan körülnézett a szobában. 
Elakart buj ni. Mikor megpillantotta a sarok
ablakot, melyet vastag függöny takart el, köny
nyebbülten mondá : 

- Ah, megvan! Ide fogok rejtőzni. 

XL 
Épen jókor vonult a függöny mögé. 
A másik pillanatban kinj·ílott az ajtó és 

Irma lépett be a szobába. Ovatosan körülte
kintett . 

- Mintha ismeretlen hangot hallottam 
volna. Ugy látszik, ismét csalódtam. Senki 
sincs itt. Valószinűleg megint a papa folyta
tolt beszédet önmagával. De milyen kellemes 
illat van itt! 

Észrevette a csokrot. ürömmel futott az 
asztalhoz és felemelte a virágot. 

- Nini, virág! Vajjon, hogy került ez ide 1 
Es ekkor, miként az a mesékben is meg 

van irva, hirtP.len el:5tte termett a tündér . 
Azaz, hogy itt vllc.ísy Tihamér, a "Téglási 

Híradó" szerkesztője. 
Ott hagyta rejtekét és a csodálkozó leány 

elé lépett. 
- En hoztam, édes kisasszony ! 
Ennél hatásosabb jelenetet csak a legszj. 

lárdabb alapokra helyezett szinmü v eKben lehet 
találm. 

Kis hijja volt, hogy Irma fel nem sikoltott 
meglepetésében. 

- .Maga az, Ollósy ur? - kérdezte remegő 
hangon. 

A fiatal szerkesztő mosolygott. 
- Igen, kisasszony, én vagyok teljes élet-

nagyságban. 
- Menjen maga csunya. Ugy megijeszteni. 
Ollósy oda nyujtolta neki a kezét. 
- Talán csak nem haragszik ezért a kis 

meglepetésért, a mit okoztam 1 
- Haragudni ugyan nem haragszom, ha

nem máskor ne tegyen ilyet! Erti, kedves 
ur 1 Nézze meg az ember! Még most is hogy 
dobog a szivem . .Mintha valami bünt követtem 
volna el. 

- Sebaj kisasszony. Az ijed1 ség muló baj. 
Egy pUlanat alatt. nyomtalanul eltünik. 

Irma mosolyogva mondta: 
- .Már tünik . .Már nem vagyok olyan ijedt. 

Magamhoz tértem. 
- No lássa, aztán még is neheztelt reám 

ezért a kis meglepetésért! 
- Hát máskor ne ijesszen meg, tudja 1 De 

mondja csak, hogy került ön ide 1 
- Nagyon eg_,·szerü a magyarázata. Dol

gom akadt a városban és én megragadtam a 
kedve1.ő alkalmat, hogy tiszteletemet tegyem. 

- No ezt ugyan okosan tette. Már ugyis 
olyan régen láttuk egymást. 

Ollósy sóhajtolt és nagyobb hatás kedveért 
kezét a szivére szoritotta. 

- Igen, már nagyon régen. Körülbelül egy 
hónap óta, de a mely egész örökkévalóságnak 
tünik fel előttem. 

- Valóban'? 
- Igen, kisasszony. Higyje el, gondolataim 

szüntelP-nül ezen a helyen kalandoztak. Mialatt 
kegyed bizonyára teljesen elfe!ejtette le~hivebb 
alattvalóját. 

- Azt épen nem mondhatom, mert én 
is sokszor goudoltam önre. Még tegnap este is 
az eszemben volt. Tudja, bálban voltam! 

Ollósy csodálkozva tekintett az örömtől ki
pirult arczu leányra. 

- Micsoda 1 Nagysád már mulatni is el
jár 1! Nem is tudtam! 

- Igen, tegnap óta! - felelte Irma büsz
kén. Trgnap voltam először nagyobb mulatsá
gon. Ah, istenem, milyen kellemesnek tünt fel 
előttem a tegnapi est ! 

- Azt képzelem. 
- Nem tudom, vajjon azért leltem-e annyi 

gyönyörüséget a tegnapi mulatságban, mert a 
bálak és estélyek olyan ~zokatlanok és ujak 
előttem, vagy pedig azért, mert csak tiz~>nhét 
éves vagyok és ebben a korban mindent olyan 
szépnek és ragyogónak talál az ember 1 

- Lehet, hogy mind a két körülmény oka 
a kegyeg öröménék. 

- On is szeret mulatni 1 
A "Téglási Hi radó" szerkesztője szükséges· 

nek vélte, hogy ismét sóhajtson. 

1 r.oo márczius 15 . 

- Oh igen, de csak a nagysád társaságá.· í 
ban. A kegyed körében mulatni, valóban para
dicsomi élvezet! 

Irma meg nem állhatta, hogy hangosan 
ne nevessen, mikor látta az ifju keserves ki· 
nézését. l 

- Milyen hévvel mondja ön itt ezt nekem L 
Ollósy ur és ennek daczára az arcza olyan hal! r 
vány, mint a kisértő szellemekké! 

- Valóban'? ; 
- Igen, a kinézése után ítélve, a paradi· ! 

csom éppen nem lehet önre nézve Talami na. \ 
gyon elbájoló. , 

.- Az csak onnan van, rnert. a paradicsom l 
a m1lyen édes, éppen olyan veszélyes is. 

A leány csodálkozva tekintett reá. t 
-- Mit mond ön: a paradicsom veszélyes 1 ' 

.. , - Ig~m, _E~a any~nknak is háromszor oly 
sotetnek e.s s1 varnak t unt fel, midőn ott kellett 
azt hagyma. 

- Miért nem maradt tovább is ott 1 
Ollósy nevetve mondá: ,.,, 
- Hiszen szivesen ott maradt volna ·~ \ 

nagysága, de hát sajnos, kiadták neki az utat. J 
- Lett volna okosabb és ne bántotta volna , 

azt a bizonyos almát. \ 
- Ah! de mikor az alma olyan csábos 

volt és olyan könnyen elérhető ! . . . Es Rva l 
anyánk megfeledkezett magáról. A pillanat 
mennyei élvezete miatt megfeledkezett a vég· 
zetes bünről, az Ur szigoru parancsáról. 
. , - V ~lóban, ez igen szépen hangzott. De 
an epenseggel nem foghatom fel szavainak ér
telmét. Eva anyánk az igaz, hogy megette azt 
a veszélyeket hozó almát, legalább a biblia 
ugy mondja, de mit tartozik ez most reánk 
törpe utódokra 1 ' 

- Mert én is, u~y. miként azt évezredek 
elött paradicsomon kivül boldogult ősanyánk ~ 
tette, ettem a végzetes almából. 

Irma elhalványodott. 
- Es ... és ... mit akar ön ezzel nekArn 

mondani 1 - kérdezte reszkető hangon. 
- Azt, hogy nehány percz mulva én utá- , 

nam is bPzárulnak a földi paradicsom kapui, 
talán - örökre. l 

. Ezek a szenvedélyes szavak megtették a , 
kivánt hatást. Irm~ szólni is alig tudott.-.."._ · 

(Folytatása következik.) l 
Vasuti közlekedés. , 

- Érvényes 1899. év1 október hó I-től. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé íadat; 

Nagyváradra reggel IUO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. l l .20 
Szm. sz. tv. délutAn 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 

Személyvonat reggel 6.3!> 
Gyorsvonat délutá.n 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

Temesvár felé: 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.!>6 
Vecyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délui.áll 4.16 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felil érkezik: 
Személyvonat reggel 6.0r. 
Szm. sz. tv. re~gel 9.10 
Gyorsvonat dlllelott 11.51 
Személyvonat d. u. 3.5r. 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. S:.~olnokról este 8.48 

Erdély feli l: 
Soborsinról reggel 6.!>9 
Személyvonat u. e. 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 

Temesvár felil: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.« 
Személyvonat éjjel 10.~~ 

Szeged feli l: 
Személyvonat reggel 8.46 
Vegyesvonat este 7.49 

Brád feliil: 
Borossebesről szv reg 8.03 
Vegyesvonat d. e. ll.-, .•. 
Személyvonat este 7.-· 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 150. 1\Z, Pll.roa. 

OsiUörtökön, 1900. évi márczius hó ló-én : 

ll-ik Rákóczi Ferencz fogsága. 
Eredeti történeti dráma 3 felvonásban. Irta: Szigligeti R. 

SZEMÉLYEK: 
Zrioyi nona . Kalrcsa R. 
Rákóczi F .•. Pcthes Imre. 
Károly ...• Hajnal D. 
Amália .•.. Szép Olga. 
Kolonita • • Czakó V. 
Longuevall • Gáthi K. 

Lehmann ... Lllszló Gy. 
Olivér, öcscse Harmatb J. 
Knitellus ... Mezei Péter. 
Gr. Bercsényi Bár,s Károl,y. 
Ormester .•. Slarvassi J. 
Nótárius . . . Hegyeasi Gy. 

Kea:dete 1 6rall-



1900. márczius 15. 

r--1126. sz. 

Faeladási hirdatmsny. 
A csálai m. kir. erdőgond

nokság irodájában 1900. évi 
márcz. 28-án d. e. 10 órakor a 

· csálai 1900-1904. évi vágás
területek kétharmad részén azaz 
69·95 holdon álló, tölgy, szil 
és nyárfa készletek eladása 
iránt zárt irásbeli ajánlatok 
tárgyalásával egybekötött nyil-

-~ános szóbeli árverés fog tar
tartatni. A kellő bánatpénzzel 

· felszcrelt irásbeli ajánlatok fenti 
nap délelőtti l O óráig a csálai 

r _,erdőgondnokságnál (u. p. Arad) 
l benyujtandók. - Kikiáltási ár 

78010 korona, bánatpénz 7801 
korona. -- Bővebb felvilágosi
tással a lippai m. kir. főerdó
bivatal és a csálai m. kir. er
dőgondnokság szolgál. 

Lippa, 1900. márczius hóban. 

286 M. kir. föerdöhivatal. 

12172/XVII/1900. --

Arverési hirdetmény. 
•. Az aradi m. kir. pénzügyigaz-

gatógág ezennel közzé teszi, mi
szerint a Sohorsin-valemárei kincs
tári Maroshid épitésétől visszama
radt 103 drb. 2-9 méter hosszu 

, 80/so cm. átmérőji.i részint hegye-
zett, részint levágott végii ócska 

..... tölgyfa czölöp 1900. évi márczius 
r hó 28-án d. u. 2 órakor Soborsin
- ban a kincstári Maroshidnál levő 

vámháznál tartandó nyilvános szó
beli árverésen a legtöbbet igérő

' neir el fog adatni. 
A hegyezett 51 drb. czölöp ki

kic:iltási árra 256 korona 90 fillér, 
a vágott végii 52 drb. czölöp ki
kiáltási ára pedig 169 korona 98 
fillér. 

Ajánlatok 426 korona 88 fillér
rel a két tömegre együttesen is 
tehetök. 

A árverésre irásbeli zárt aján· 
latok is adhatók be, melyek a szó· 
beli árverés megkezdése előtt az 
árverési vezető hatósági közeg ke
zéhez teendők le. 

Bánatpénz a kikiállási ár 100/o·a 
mely, az árverési vezető közeg ke
zébe teendő le, illetve a zárt aján
lathoz csatolandó. 
. , A legmagasabb ajánlatot tevő 

8Janlata a vevőra nézve azonnal 
k~telezövé , válik, mig a kincstár 
koteleziOlttsege csak az árverési 
miive_Jetnek_ felsőbb hatósági jóvá-

.. hagyasa után áll be, mely után a 
Yevő a teljes vételárt azonnal 
megfizetni, s a megvett faanyago
kat 8 nap alatt elszállitani köteles. 

A leg~a~asabb ajánlatot tevő 
az árverést Jzk. egy korona bélye
gét és a vételárnak megfelelő III. 
fokozat szerinti vételi illetéket is 
tartozik viselni. 

Elkésetten beadott, valamint 
megbizottak által tett, ugyszintén 
távirati és utóajánlatok figyelembe 
nem vétetnek. 

Egyéb tudnivalók az aradi kir. 
pénzlig.vi~azgatósá~nál (XUL sz. 
s~o?a) és a soborsini törvéuyható
sagt utmesternél tudhatók meg. 

.. Aradon, 1900. márczins hó 12. 
10 72 !. kír. venznnrigazgatoság. 

.... 
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ARA.aJl KŐL' .... LÖ'N-Y. •• 
47158--1900. 

Hirdetmény. 
A gyi\mölcsfa-tenyésztés iránt 

érdeklődő lelkészek és magánosok 
részére BuQ.apesten megtartandó 6 
napos, a faiskola- kezelő néptani
tók és gazdasági alkalmazottak ré· 
szére pedig Kolozsvárt, Keszthe
lyen és Kis-Szebenben tiz napos 
gyümölcsfa tenyésztési tanfolyam
nak rendezését a nagyméltóságu 
m. kir. földmivelésügyi miniszte
rium elrendeivén, közhin·é tesz· 
szük, hogy a vonatkozó pályázati 
hirdetmények levéltárunkban a hi· 
ntalos órák alatt bármikor bete
kinthetők. 

Arad, 1900. évi márczius hó 
l·én. 

A városi tanács. 

4511900. tkvi. sz. 
.. . 

Arverés1 hirdetmény 
kivonat. 

A borosjenői kir. jbiróság, mint 
tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Taucz és vidéke önsegélyző egy
let., mint szi.ivetKezet tauczi czég 
végrehajtatónak Nyág Gavrilla ku
jedi lakos végrehajtást sr.envedő 
elleni 64 frt,, tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási ügyében az ár
verést eh·endelte, minek folvtán az 
aradi kir. törvényszék, a borosje
női kir. járásbiróság területében 
fekvő és a kl\jed községi 252. sz. 
tkvben A. I. (527.518), 863 és 
1225 hr. számu ingatlannak Nyiig 
Gavrillát illető (felcrészére) 61-l 
korona ml:'gállapitoti kikiáltás! ár
ban az 1900. évi április hó 12-ik 
napján délelőtt 10 órakor Kujed 
községházánál megt.artandó nyilvá
nos árverésen következő feltételek 
alatt fog eladatni u. m. : 

l. Ha a kikáltási áron felül 
igéret nem tétetik, az elárverelendő 
ingatlan a kikiáltási áron alól is 
el fog adatni. 

2. Árvereini kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 százalé
kát vagyis 61 kor. 40 fillért kész
pénzben, vagy az 1881. évi novem
ber l-én 3333. sz. a. kelt igazságiigy
miniszt. rend. 8. §·ban kijelölt óva
dékképes értékpapírokban a kikül
dött kezéhez letenni, vagy az 1881. 
évi 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál történt 
előleges elhelyezésével kiállitott el
ismervényt átszolgáltatni. 

3. Vevő köteles a vételárt há
rom egyenlő részletben és pedig 
az elsőt az árverés Jogerőre emel
kedésétől számitando 15 nap alatt, 
a másodikat ugyanazon naptól szá
mítandó 30 nap alatt, a harmadi
kat ugyanazon naptól számítandó 
45 nap alatt., minden egyes vétet
ári részlet után az .árverés nap
jától számítandó 6% kamatokkal 
eg~·ütt szabályszerii letéti kérvény 
kapcsában az 1881. évi deczem
ber 6-án 39425. I .. M. sz. a. kelt ren
deletében előirt módon a buttyini 
m. kir. adóhivatalnál mint birói 
letétpénztárnál befizetni. 

A, bánatpénzt a biróság az 
utoiso részletbe fogja beszámitani. 

Az árverési feltételek többi 
P?ntj<_t~ ~ h~v~t.~los órák alatt ezen 
ktr. Jarasbirosag, minl tkvi ha
t~~á~nál é~ ~uj_ed, Buttyin Lugozó 
kozseg elolJaroságánál megtekint
hetők. 

, _Borosjenői kir. j biróság tkvi ha
tosaga 1900. évi jan. hó 29-én. 

10.)8 
Bit tó, 

kir. jarásbiró . 

l.- t ·*' "•t' ' =.' " "1:'- .. 

Hirdetmény. 
Felhivatnak mindazok, kik az 

1900. évi tenyésztésre ingyen se
lyempetét kivánnak, hogy a pol
gármesteri hivatalban jelentkezve, 
neveiket s a kivánt petemennyisé
get az ott kitett ivre feljPgyezzék 

Később jelentkezők kevesebb 
petére tarthatnak igényt, jelentke
zés a pete átvételére köteléző. Az 
ingyen petéket átvevők kötelezik 
magukat: 

l. Mástúl petét el nem fogadni. 
2. A nyert pete mennyiséget 

kizárólag gubótermelésre fordítani. 
3. A termelt gubókat csakis 

a selyemtenyésztési felügyelőség 
megbizottjának s nem másnak át
adni. 

Az elsőosztályu gubók kilo
grammonként 2 korona 20 fillér
jével, a ll·od osztálynak l korona 
60 fillérjével, a hasznavehetetlen 
piszkos nedvesek pedig 20 fillér
jével fognak beváltatni. 

Azok, a kik a gubókat bárki 
másnak eladnák, később meghatá
rozandó összeg erejéig megfognak 
büntettetuL 

Aradon, 1899. évi január hó 9. 

1444:9-1900. ad. 

Salacz, 
kir. tanácsos 

polgármester. 

llit•tletmé••y·~ 
A magyar királyi államvasutak 

igazgatósága nyilvános ajánlati tár
gyalást hirdet a Budapest keleti 
pályaudvaron levő gyorsáruraktár· 
nak postai krzelő épiiletté való 
átalaki tására sziikséges építési mun
kák vé~rehajtására. 

A tervek, a költségvetés, az 
egység-árjegyzék, a szerződési ter
vezet, uz ajánlati minta, a pályá
zati feltételek, valamint a mun
kák végrehajtásához kötött felté
telek, a magy. kir. államvasutak 
igazgatósága magasépítményi iigy
osztályában (VI. Teréz-körut 56. 
sz. Ill. em. 14. sz.) a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők. 

Az ajánlatok legkésöbb 1900. 
évi márczius hó 20-án déli 12 óráig 
nyujtandók be alulirottt igazgató
ság épitési főosztályánál (VI. Te
réz-kúrut 56. sz. IL em. 10. sz.) 

Az ajánlatok Agy koronás, az 
ajánlat mellP.kletei ivenkint 30 fil. 
léres bélyeggel ellátva, lepecsé
telve és következő felirattal nyuj
tandók be 

"Ajánlat a Budapest keleti pá
lyaudvaron levő gyorsáruraktár át
alakitására. 

Csak az összes munkákra tett 
~tjánlatok fognak figyelembe vétetn i. 

Az ajánlat benyujtását megelőző 
napon, vagyis 1900. é'li márczius 
hó 19·én déli 12 óráig 4300 azaz 
négyezerháromszáz korona bánat
pénz teendő le a m. kir. állam
vasutak főpénztáránál (Andrássy-ut 
75. sz. föhlszint) akár készpénz
oen, akár állami letétekre alkal· 
mas értékpapirokban. 

A bánatpénzről szóló letétjegy 
az ajánlathoz nem csatolandó. 

Az értékpapirok a legutóbb 
jegyzett árfolyam szarint számit
talnak, de névértéken felül számi· 
tásba nem vétetnek. 

Csak idejekorán beérkezett iras
beli ajánlatok szolgálhatnak a tár
gyalás alapjául. 

Posta u~ján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térti vevénnyel 
adandók fel. 

Budapest, 1900. évi márczius 
hóban. 

Az igazgatóság. 

5710-1899. tkvi sz. 

Árverési 

hirdetmény kivonat. 
A borosjenői kir. járásbíróság, 

mint tkvi hatóság közhirré teszi, 
hogy dr. Haas Samu mint vb. 
Bleier Zsigmond csődtömeggond
noka Orosháza és Braun testvérek 
pankotai lakos végrehajtatónak, 
Jankó Zsuzsánna, Ravasz Pálné 
hódosi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 54 és 60 frt tőkekövetelés és 
járul. iránti végrehajtási ügyében 
az árverést elrendelte, minek foly
tán az aradi kir. törvényszék a 
buttyini kir. járásbiróság terüle
tében fekvő és a hódosi községi 
154 sz. tkvben A. L 654/a 2 3-4ja/8 
2 3-4/a/29 49-50/8 694-69Ma/74 
80916/40, 809/6141, 809/6142, 809-
6-43 hrzi szám alatt foglalt in· 
gatlannak B. 20, 21. szarint 60-
1084-ed részét képező hanyad 269 
frt, a hódosi 168. sz. tjkönyvben 
49-50/2 258-259/6/15 694-695-
U/a (694-695150/a) 809/68 hrsz. 
ingatlan· 665 írtban megállapitott 
kikiáltási árban az 1900. évi áp· 
rilis hó 10. napján deleJött 10 óra
kor Hódos községházánál meg
tartandó nyilvános árverésen kö
vetkező feltételek alatt fog el· 
actatni u. m. 

1. Ha a kikiáltáE>i áron feli.U 
igéret nem tételik az elárverezendő 
ingatlan a kikiált.ási áron alól is 
el fog adatni. 

2. Árvereini kivánok tartoznak 
az ingatlan becsárának 10%-át, v. i. 
126 frt 90 kr. 6s 60 frt 50 kr., kész
pénzben vagy az 1881. évi november 
l-én 3333. sz. a. kelt igazságiigy
miniszteri rendelet 8. §-ában kije
lölt óvadP-kképes értékpapírokban 
a kiküldött kezéhez le ten ni, vagy 
az 1881. évi 60. t.-cz. 170. §-a ér· 
telmében a bánatpénznek a biró
ságnál történt előleges elhelyezé
séről kiállitott elismervényt át
szolgáltatni a kisbirtokosok orEZ. 
földhitelintézete bánatpénz nélkül 
árvere l het. 

3. V evő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben, és pedig az 
elsőt az árverés J. ogerőr~ emelke
désétől számítan ó 15 nap alatt, a 
másodikat ugyanazon naptól szá
mitandó 30 nap alatt, a harmadikat 
ugyanazon naptól számítandó 45 
nap alatt, mindcn egyes vételári 
részlet után az árverés napjától 
számítandó 60fo-os kamatokkal 
együtt szabályszarU letéti kérvény 
kapcsában az 1881. deczember 
6-ikán 39425. igazságiig~'nÜniszterl 
sz. alatt kelt rendeletében előirt 
módon a buttyini m. kir. adóhiva
talnál, mint birói letétpénztárnál 
befizetni. 

A bánatpénzt a biróság az 
utolsó részletbe fogja beszámitani. 

Az árverési feltételek többi 
P?nt~ai ,a ~i~atalos órák alat~ ezen 
kir. Járasbtroság telekkönyvi ha
tóságánál és Hódos, Kujed és 
Berza községek előljáró~ágainál 
megtekinlhetők. 

Borosjenőn, a kir. járásbiróság 
tkvi hatósága 1899. évi szeptembor 
hó 29-én. 
1056 Bittó, kir. járásbiró. 
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10,000 drb. 
I. osztályn printa, gyö• 

keres, lás 

szőlőoltvány 
olcsón eladó 

Kovacsevits György 
körjegyzőnél Ménesen. 1073 

883-1900. pm. 

Hirdetmény. 
Közhirré teszem, hogy a ké

rődzöknek és sertéseknek Ausz
triából Ma!ryarországba való beho· 
zatala tekintetében jelenleg érvény· 
ben levő intézkedt'seket tartalmazó 
397. számu állategészségügyi érte
si tő hivatalomhan az érdekeltek 
által nwgtekinthctő. 

Aradon, 1900. évi február hó 
28-án. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

A kisjenői főhg. uradalomban 
a tavaszi idényben nagymennyi

ségü 

gyümölcs-
l 

(különösen'' . .alma) és diszfa te-
temesen mérsékelt áron eladásra 
bo csá tta'tik. 

Árjegyzékkel szivesf'n szol
gál az urad. kertészet 
Ki~o~jenőu. (Aradmegye. Vas
uti állomás.) 

Csász. és kir. 
szabadalom 

14.583. sz. alatt. 

Arany érem. Milleniumi nagy érem. 

BALAZS JÓZSEF 
KOCSIGYARTO, 

ARAD, KÖLCSEY-UTCZA ll. SZ. (Templom-utcza sarkán.) 

••1·--:- Miu~ _Aradvárosában ezen iparág eddig tökéletes szaktudatában m~ 
nem volt ktfeJlodve, ennelfogva hátorkodom a n. é. közönségnek tudtára adni, 
hogy ezen pályán Bécsben és Budapesten 30 éven át sikerrel versenveztem · 
az utób?i. 18 .. éven ~t Budap~sten mint _ hi~eves kocHig~·áros hirében a leg: 
szebb k~v_,_telu kocstka.t keszttettem. azert IS a gyártmán~·aim nagy érmekkel 
Jettek ~ttuntetve. A sorsomnak az volt az akarata, hogy Aradon is tehetsé
gemet Ismertté tegyem. ennélfogva készséggel elvállalom bárminő le!{fino
DJabb vagy e~Q·szerübb kivitelben uj kocsik elkészitését ezenkivül összes 
k?csi,javit~sokat u. m. ~o.vács. bognár. nyerges és fén~·ezö munkákat legtar
tosabban es le!(Szf•bb kJvt_telben lehetöl.eg le~_riividebb idő alatt jutányos árak 
mellett pontosan elkészttek. K~~z UJ ko1~~1k valamint már használt de jó 
karban lévő köliinféle formáju kocsik raktáron eladasra állanak. 

4556-99. 

!rv~rósi hira~tmónn kivonat. 
A vilá~osi kir. jbiróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhin·é teszi, 
hog.v: Fi?cher M. aradi lakos vég· 
rehaJtatonak, Luka Juon kovaszin~ 
czi lakos végrehajtást szenvedő el
leni 250 frt tőkekövetelés és en
nek 1898. évi deczember 17-től járó 
6% . ka_~at 3 frt 10 kr. óvási, 1/s 
válto diJ és 39 frt 68 kr. perbeli, 9 
frt 65 kr. végrehajtást már megál
lapított, valamint 9 frt 30 kr. és még 
felmerülendő költségek iránti végre
hajtási ügyében a világost kir. jbiró
ság területén levő, Aradmegyében 
fekvő, a kovaszinczi 1773. sz. telek
jegyzőkönyvben A. I. 1--6. sor sz. 
a. felvett 1/ 8-ad külállománvu föld · 
mint ingatlauságra az árverést 
549 frtban ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy ~ 
a fennebb mP-gjelölt ingatlan az 
1900. évi márczius hó 29. napjának 
délelötti 10 órakor Kavaszinez köz
ségházához megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiál
tási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlan bPcsárának 1oo;o-át 
va~uis 54 frt 90 krt készpénzbP-n, 
vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. ~-ában 
i•\lzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi novemher hó l-én 
3333. sz. alatt kelt igazságügymJ;. 
niszteri rendelet 8. §-ában kijeH-ilL 
avadékképes értékpapírokban a ki· 
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §·a értelmé
ben a -bánatpénzoek E'lőlPges elhe· 
lyezéséről kiállitott szabálysz!'-rü el
isn•ervényt átszolgáltat.ni. 

Kelt. Világoson, 1899. évi decz. 
hó 13. napján. 

A világosi kir. járásblróság, 
mint telekkönyvi hatóság. 

. 1070 
Akna,.-, 
kir. jbiró . 

Tyukszem, 
sze01öles, bücyök és mlndenléle b6rkemén,.-edést 

bámulatos rövid ld8 alatt elmolasztja a 

:Eia j 6 s-ré1e 

.A.~.A.GAT.T.~ 
Ara 35 kr. 

Nyllatko•at. Tekintetes Hajós Árpád gyógyszerész urnak Arad. 
Fogadja legmélyebb köszönetemet az Ön által feltalált csodás hatásu Ana
gallin-ért, · mely a régi kinzó bőrkeményedéstől rövid idö alatt és igen sike
resen megszabadított El nem mulaszthatom az Ön igazán kitünő szerét a szen
vedö emberiség figyelmébe aJánlani. Arad, ,iul. 24. Tisztelettel Szelle Józsefné. 

A párisi is londoni hyglenlkus klállitáson kitünő készltményelért, nagy arany· 
éremmel, diszoklevéllel és érdemkereszttel kitüntetve. Kapható e,uedül a 

készitön-éla 

DA JÓS ÁRPÁD 
gyógyszertára 

Aradon, .A:n..d.rá.ssy-"tér 22. 
A meoehúzal szemben. 

·~."" 

/• 

nyomda részvénytársaság könyvnyomdítja. 
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